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Előf i ze té s i f e l t é t e l e k : 
Fizetendő Debreczeiibeu. 

Egész évre . . 2 frt. 
Félévre 1 „ 
Negyedévre . 50 kr 
Községeknek 60 kr. évi postadíj előleges 

beküldése után ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr. 

Szerkesztőségi éskiadói iroda: 
Főtér, Áron Miksa ur házában, Kisuj-utcza 

szegleten. 
Kéziratok vissza nem adatnak. 

DEBREOEH-BAGYVAHADI 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

H i r d e t é s i d i j a k : 
' Négyhasábos petií sorérí 5 kr ;fcöbbszö-| 

rinél 4 k r . 
Nagyobb és többszöri hirdetéseknélnagyonj 

kedvező engedmények tétetnek 
Űúlyegdij : miuden beigtatásért külön 30kr. 
„ N y í l t t é r i b e n megjelenő köz le iné i i j 

m i n d e n p e t i t s o r a 15 k r -
tlirdütéaek ós előfizetések helybei a ki­
a d ó i a i v a t á l n á l , C s á t b y Káro ly és! 
T e l e g d i K - L a j o s könyvkereskedésében. 
Budapesten : ö o l d b e r g e r A . V . é s H a a - , 
s e n s t e i n ős Vogl er,Bécsben,Prágabanj 
í l a a s e n s t e i n és V o g t e r , A . Oppel ik , 
S c h a l e c k H., S t e r n M ó r és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : G-L. 
D a u b e és M o s s e E u d o H hirdetési 

intézetében fogadtatnak e\. 

A gabona ára emelkedik. 
A gabona á r a — hála Istennek — elérte 

azt az árat , a minek hiányát már rég óta érzi 
minden, a gazdálkodás súlyos t i rhe i t érző gazda. 

A gabona ára, mint az utolsó napok feljegy­
zései jelentik, 8 frt 10 krra emelkedett, a tnenuyi-
beu ez árban az őszre k ö t é s e k és pedig igen 
tekintélyes kereskedőházakkal történt üzletkötések 
ily árban történtek. 

E bír mindenesetre örömmel tölti e! a gaz­
dák szorongó s?ívét, 8 reményt költenek bennök, 
hogy helyzetükön javíthatnak. 

És ugy látszik ennek a haussenak állandóbb 
jelíege van, bárha erősebb Fokozást nem is fog 
elérni, mert mihelyt az orosz, oláh, és amerikai bu 
zakereskedés megindul, ezek bennünket szorítani 
fognak. 

Azonban mégis komolynak lehet ezt a javu­
lást veDni, mert a vasútállomásokon folyó tényleges 
nagyobbmérvü forgalommal jár kapcsolatosan egy 
rérut, másrészt pedig tény, hogy Franeziaország az 
aratása dolgában nagyon rosszul áll. Algíri termése 
rosszul ütött ki, úgyszintén Anglia erős gabona-
hiányban szenved, s nagyobb szükséglettel lép fel. 
Németországban is megcsappantak a kilátások. 

A szükséglettel szemben áll Amerikának az 
idei csekélyebb termése, mint tengerentúli ver­
senyző, mely fölött azonban mi minőség tekinteté­
ben jelentékeny előnjben vagyunk. így a nyugat 
gabonaszükségletének feddésében jelentékeny ré­
szünk lesz. 

Hogy azonban optimisták ne legyünk a to­
vábbi kilátások iránt, jó figyelembe venni azt is, 
mit a sötétebb szioben látó oldalról hangoztatnak. 

Például : A mai áremelkedést részben tényleg 
az idézte elő, hogy franczia számlára jelentékeny 
vásárlások történtek, kiválóin azonban, hogy a bu­
dapesti üzérkedés tetemes rpekulaczionális vásár-
lásokat eszközölt. A változás tehát nem róható fel 
tisztáu a kivitelnek és a mennyiben igen, tekintetbe 
veendő, hogy, mint számos években, ugy most is 
megeshetett, bogy egyes küföldi czégek bizományo­
sai már eleve lekötöttek bizonyos mennyiségeket, 
nehogy az Uj szállítások megindulásakor drágábban 
kelljen az á tüt megfizetniük, midőn a kivitel egész] 
keresleíe egyazon időben nyilvánul, a mi azután a 
jegyzéseknek futólagos bár, de rohamos felszökke­
nését idézi elő. Van azután a mai íőzsdeforgalom 

" X ' . A . m O S K . A . . 

Charlto& dali. 
Meghalt az élet, odalett az élet, 
Szerte családunk zokogóan széled ! 
Sírba borult le fejünk koronája, 
Sírva tekintüuk szomorú fej fára. 

Szerte családunk zokogóan széled, 
Könyben az arcz, és megtörött a lélek ; 
Sírva tekintünk szomorú fejfára, 
Porlik alatta apánk szívünk tája. 

Könyben az arcz és megtörött a lélek. 
Elfödi a sír a szép reménységet! 
Porlik alatta apánk szíve tája ! 
Melynek a mienk volt minden dobbanása. 

Elfödi a sír a szép reménységet: 
„Ezüst-menyegzön mulatozunk véled." 
A mienk volt szíve minden dobbanása, 
Az enyém kincse: legjobbik leánya. 

„ Ezüst mennyegzön mulatozunk véled !... 
Mink is e nappal esküszünk hűséget.'"... 
Az enyém kincse: legjobbik leánya; 
Hajh! de apánkat sírhalom lezárta! 

„Mink is e nappal esküszünk hűséget \"... 
Szép napod ez lesz, ez vigasztált téged 1 
Hajh! de apánkat sírhalom lezárta, 
Bús vala nékünk a nász boldogsága. 

Szép napod ez lesz, ez vigasztalt téged i 
.. .Meghc't a0 élet, odalett az élet! 

nak még egy árnyoldala, s ez az, hogy a hausse elő­
idézője az üzérkedés volt, mig a malmok teljesen 
tartózkodó magatartást követtek, vagy azért, hogy 
magasabb árakat fizetni nem akarnak, vagy azért, 
mert üzemviszonyainak rájuk nézve lehetetlenné 
teszik, hogy a búzát jobb árakon vásárolják. A két 
eshetőség valamelyike minden bizonynyal fenforog 
s bármelyik legyen is igaz : a gazdára nézve egy­
aránt szomorú, mert a jelenlegi versenyviszonyok 
mellett bizonyos az, hogy termésünk óriási részben 
csak a malmok felé gravitálhat. Nem szabad ugyan­
is az áralakulásoknál a malmok magatartását pilla­
natra sem figyelmen kivül hagynunk, mivel, ha a 
mai tőzsdén a malmoktól függetlenül, tisztán a 
spekuláczió vételkedvének határa alatt állt is be 
az árjavulás : annak oka ujabban gyökeredzik, hogy 
az uj búza tekintetében egyelőre reánk vau utalva 
a külföldi kereslet, mert árunkkal korábban mehe­
tünk phcz ra , de nyomban visszaszáll a döntő sze­
rep a inulmokra, mihelyt a meginduló amerikai 
szállítások maguk felé terelik a külföld figyelmét. 

Ismételjük azonban azzal a felfogással szem 
ben, hogy a hausse csak üzérkedés volna, hogy je­
lentékeny tényleges szállítások történnek máris , 
s é l é n k a t u d a k o z ó d á s az állomásokon levő 
búza iráut . 

Azt mindenesetre tartsák figyelemben a gaz­
dák, hogy a kedvező fordulat által ne hagyják ma 
gukat elragadtatni, s ne túlozzák áraikat nagyon. 
Mert kétségtelen, hogy mi csak ugy adhatunk 
könnyen tul a terményünkön a kelet felől jövő ké­
sőbbi konkurrencziában, ha mayunk is kuláns kíná­
lattal vonjuk magunkhoz a keresletet. 

Nagyvilági hirek. 
— NatáUtt királyné egy ujabb verzió 

szerint kijelentette, hogy váiópörének tárgyaláhán 
még csak nem is képviselteti magát, nem nevez 
meg házasságvédöt, egyszerűen visszautasitjH a vá­
lási keresetet. — 9Mo*zUv-ában az oroszok 
megkereszteikedésének jubileumán nagy antisemita 
zavargás is volt s utczai harczra kei ült a dolog, 
mert barmincz zsidó gyermeket vittek a Mária­
templomba, hol megkeresztelték őket. — A fran­
caim munkás-xavargás még egyre tart, 
sőt térj-d. Amiensre , a hol ujabb zavargási kísér­
letek történtek s ötven zavargót elfogtak, ki van 
mondva az ostrom állapot. Lille-böl és Lyon-ból 
meg azt jelentik, hogy a strike ott is kitört. Paris­
ban a Rochechouart- és a Belleville-boulevardokon 
történtek ujabb kihágások. Két kávéházat kifosz­
tottak, a rendőrséggel összeütköztek s mind a két 

JBils vala nékünk a nász boldogsága : 
Sírba borult le fejünk koronája! 

Meghalt az élet, odalett az élet, 
Szerte családunk zokogóan széled ! 
Sírba borult le fejünk koronája, 
Sírva tekintünk szomorú fej fára. 

A Isxegi. 

A rajongó.*) 
Irta : Újlaki Antal. 

Hót J-iukó, a falu legvaksibb és legöregebb 
czigánya a tőle telhető sietséggel biczeg végig 
sánta lábaival a mindenféle vadvirággal benőtt 
bosszú keskeny udvaron. Arczárói, homlokáról ne-| 
héz verejtékcseppek hullanak. A nagy fáradhágtóli 
majd lerogyik a ház előtt, de erőt vészen magán és 
lihegve botorkál be az üres pitvarba, onnan meg a 
szobába. j 

Az alacsony, szűk, egy ablakos sötét, szoba-1 
ban, nagy szalma karos székben űl a vén Ábrahám,! 
előtte biblia van, me'yből ájtatosan iu.ádkozik, 

— Jaj , majd megveszek, — szól a czigány és 
kimerülten hanyatlik a kanapéra. 

Ábrahám ráoéz a czigányra, mintha arczából 
akarná kiolvasni a hírt. 

— Magam sem tudom, hogy mondjam el 
Az egész falu tudja már Szróiiék azt mond-] 
ták, ma ne adják tudtodra a hirt, mert ma szombat] 
van és szombaton a zsidónak nem szabad t-írni.! 
De én eljöttem hozzád Ábrahám, jobb ha ma n.eg-
tudod, mint holnap. 

Ábruhém szíve sebesen kezdett dobogni ; úgy 
félt attól a mit hallani fog. Egy szomorú sejtelem 

*) Mulatvány szerzőnek 
megjelenendő b-.-szoly-köteléből. 

C s e n d d l e l" C7.ímü< 
S z c r lf. 

részen több sebesülés tőrtént. A strikeolók gyűlést 
tartottak s ott azt határozták, hogy íöliratilag fog­
ják követelni a kormánytól, hogy vonja vissza az 
ellenök kirendelt katonaságot és rendőrséget. Ez az 
óhajuk azouban aligha fog teljesülni. A miniszter 
tanács, melyen maga Carnot elnökölt, ellenkezőleg 
azt határozta, hogy erélyesen véget vet a stríeko 
lók miuden további izgatásainak s erőszakosságai 
kat megakadályozza. — fogy adat l&GO-bél. 
Delbruck, néhai Frigyes császár nevelője, igen ér 
dek*s dolgokat jegyzett föl és kö.'.öl most azokból a 
beszélgetésekből, melyet az akkori trónörökössel 
folytatott. Ilyen ez is : „Tudvalevő, hogy Vilmos 
császár az 1866-diki győzelem után minden áron 
el akarta foglalni Szászországot. Ebből éles konfiik 
fus támadt közte és Bismarck közt, a ki az általa 
nos politikai helyzetre való tekintettel, ellenezte a 
dolgot. Frigyes trónörökös volt a közbenjáró s ö 
juttatta győzelemre Bismarck nézetét. Bár nem 
volt nagy barátja Bismarcknak, a haza érdekében 
legyőzte ellenszenvét, hozzá ment és biztosilá tá­
mogatásáról. A mint a trónörökös a meredek ni-1 

kolsburgi várhegyen felhaladt, találkozott Moltkó 
val, a ki megszólitá : „Oda fenn mindent a legrosz-
szabbul talál, a király és Bismarck egymásra sem 
néznek. Az osztrák császár, Napóleon közvetítésé­
vel békét ajánlott, de kikőtó Szászország épségét 
Kzt a király nem engedi." Ugy is volt, a kastélyban 
a király és Bismarck elzárkóztak, egy sem akar t a 
másikhoz menni. A trónörökös lett a közbenjáró. 
Hadi tanácsot h i t tak egybe. Ekkor a király a trón­
örököshöz fordult, a mi nem volt szokása, mond* 
ván : „Beszélj te a jövő nevében." 

Hazai hirek. 
—- MJemondás. B á r á n y i Ágoston f 

lágymegyei főispán, hir szerint, beadta lemondását 
s utódjául báró Wesselényi Miklóst emlegetik. 
As> illavai fegyencx-láxadás, melyet 

^sirájában sikerült-;-«lféjtaaij—az- igazgató reggeli 
körútja alatt, a szabómübelyben tört ki. S könnyen 
veszedelmes vérontássá fajulhatott volna, mert egy­
két fegyeneznek sikerült kijátszani az őrök ébersé­
gét s élesre fent késeket szerezni. Mikor aztán Ko­
vács József igazgató a szabómühelybe ért, egyik 
fegyencz, ki örökös rabságra van Ítélve, durva sza* 
vak kíséretében keveselte a reggelire kapott sza­
lonnát. Az igazgató megdorgálta, mire a gonosztevő 
előrántotta rejtegetett kését s az igazgató felé 
szúrt. Ha vakmerő szándéka sikerül s az igazgatót 
megsebezheti, a lázadás gyorsan terjedhetett volna. 
De a szobában levő őr idején megragadta a fe 
gyencz karját s a szúrás nem talált. A fegyencz ke­
zéből azonban nem sikerült kicsavarni a kést, mert 
rabtársai segítségére siettek s ketten elvették az őr 
szuronyát is. A helyzet ezzel veszedelmessé vált, de 
az igazgató nem veszté el lélekjelenlétét, gyorsan 
s erélyesen parancsot adott a munkatermek bezá 
rái-ára. a mi nyomban meg is történt. Ezzel aztán 
meg volt akadályozva hogy az összeesküvés részesei 

folytán, mely egész éjszaka és nappal kínozta szí­
vét : előre könybe lábadt szeme. 

— Hát úgy történt, hogy 
—- Csak azt mondd meg, hogy é l - e ? . . . . 

Éppen azt akarom mondani, hogy bizony. . . 
nem él! — szólott a czigány. 

— Meghalt I — kiáltott fel kétségbeesett fáj­
dalommal Ábrahám. — Hol ? — Ki mondta ? Lát ­
tad ? Nem lehet az ! — Eltakarta arczát és éri he­
tetlen töredezett hangon suttogott össze mii.denfó 
lét, miközben a czigány megköszörülte kiszáradt 
torkát és igy beszól t : 

— Először is azon kezdem, hogy szedd össze 
erőd t Ábrahám. Szomorú az, a mit hallani fogsz, 
de azért ne sírj, el ne feledkezzél arról, hogy ma 
szombat van. 

Ábrahám szívét a szörnyű hir már egészeu 
megtörte és most lelkét ia rémes nyugtalanság za­
varta fel. Félelemtől sápadtan várta, mit fog mon­
dani a czigány. 

— Hát az a rózsapiros arcz nem hiába volt 
olyan fakó az utolsó hetekben. Megmondtam ugye, 
hogy szerelmes a leány és hiába erőltetik ahhoz a 
Dávidhoz. Mit tett a lelkem, szegény Esztikém ? 
Beleölte magát a Marosba. 

Ábrahám szívébe irtózatos fájdalom fészkelő­
dött. Lerogyott a székre és eltakarta arczát. 

A czigány folytatta. 
•— Ügy van, ugy történt Piczi czipullőjét, 

selymes rokolyáját, babos keszkenőjét meglelték a 
parton. Szróliné vette magához, majd elhozza 
holnap. 

N'*ma keservvel hallgatta Ábrahám a c/i-
gányt. Nem sírt, nem jajongott, de a végtelen fáj­
dalom , mint éles kés fúródott szívébe s sze­
méből egy-két forró könyesepp hul lo t t ; azután 
miniba szégyelte volna, hogy egy perczig is megfe­
ledkezett Isten szent napjáról, áhítattal megcsó­
kolta a nagy biblia ódon bőrfedelét és szilárdan 
felállott. 

összefuthassanak. Nem sokára aztán megjelent a 
katonaság is, mely elnyomta a lázadást. Dulakodás 
közben négy (egyházi Őr sérült meg. Érdekes a do­
logban, hogy az egykor legvérengzőbb gonosztevők: 
Savanyu Józsi és Hoszter Fülöp távol tar tot ták 
magukat u zavargástól. —-• M*ik$piÍk~Mjattám 
rttfOM meggyilkolva találták Nagy Imre gazdaem-
berr, kinek három lova is e l t ű n t ; a meggyilkoltnak 
testvérét elfogták. — Wakmeré rablótá-
matlás* Pozsonyban nagy izgatottságot keltő 
eset történt. Spitzer J, odavaló kereskedőt egy el­
bocsátott szolgája, kit Acker Károlynak hívnak, a 
városerdőben orvul megtámadta, valami tompa esz­
közzel leütötte, pénzétől megfosztotta és aztán a 
Dunához czipelte, hogy belelökje. A megtámadott 
kereskedő segélykiáltásaira azonban emberek siet­
tek elő, kiknek láttára a vakmerő támadó elfutott. 
Spitzer sérülései életveszélyesek. — Venyitö 
vizsgálat egy bank ellen. Nyíregyházán 
és környékén nagy feltűnést okoz a bírói eljárás, 
melyet az ottani törvényszék a büd-szentmihályi 
népbank, vagyis ennek vezetői ellen indított. A vád 
az, hogy a bank több földtnives családnak hitelt 
nyitott, ezek a fölvett kölcsönt bőségesen vissza­
fizették s ma mégis sokkal nagyobb összeggel tar ­
toznak, mint eredetileg. A vád másik pontja szerint 
a panaszosok terhére 120 000 frtnyi hamis váltó is 
van a banknál. Az egész környék feszülten várja a 
vizsgálat eredményét. — .til audtendum. A 
magyarországi katholikus püspökök közt akadt egy, 
ki, mint tudva van, üdvözlő táviratot küldött a 
kievi jubileumra. Nem okozott vele meglepetést, 
ismert név lévén a Strossmayer püvSpök neve. Most 
azt irják azonban, hogy Strossmayer püspök Bécsbe 
kihallgatásra rendeltetett a királyhoz s azt hiszik, 
egy kis magyarázatot kell adnia arról, mit ért 6 
„Oroszország világküldetése" alatt, melyet, távira­
tában eml í te t t A magyarázattól" függhet esetleg, 
vájjon az oroszbarát püspök fog e még tovább sze­
repelhetni. 

s i z á s z l ó s é r t é s u t ó j á t é k a Az ország­
szerte szenzácziót keltett belényesi affér utójátéka 
lejátszódott. Pável püspök a belényesi főgymnaeium 
három tanárát elmozdította állásaikról. É tanárok 
egyike ama bizonyos Lesén, a kivel összeköttetésbe 
hozták a női ruhába bujt egyén t ; a másik a majd 
25 év óta működő Rosú s a harmadika Argyelán 
János, kik ellen szintén több régi és ujibb dolog 
miatt merültek fel alapos kifogások. E tanárok he­
lyeit a püspök Fekete, Bulk és Forszigán tanárje­
löltekkel tölte be. — B e t e g s é g a l o v a k k ö z t . 
A bihar-tordai járásban a lovak közt egy eddig r i t ­
kán fellépett betegség, az influenza mutatkozott , 
mely a lovak lesoványodását s elhullását szokta 
eredméuyezni. Ugyanazon betegség ez, mely a deb-
reczeui huszár lovak között is fellépett. — A f ü r ­
d é s á l d o z . a t a i . Megdöbbentő szerencsétlenség 
történt Kis-Marján. Két fiu : a kilencz éves Telegdi 
Kálmán és a tizenhárom éves Hanka Gyula a köz­
ségen kivül levő vályogvető gödörbe mentek fürödni 

— Jehova 1 te adtad, te vetted el. — Szólj, 
Jankó, hová vitték a testet ? 

— A testét még nem találták meg; elég, hogy 
a ruháját megleltük, most már nyugodtak vagyunk, 
hogy legalább ő is meg van valahol és nem ve­
szett el. 

Csend lett. Hosszú szünet után újra megszó­
lalt a czigány. 

— Betekintek egy kicsit a „Belsőbe." 
— Ne menj el Jankó, ne hagyj most el. Dőlj 

le a vackokra. Csak estig maradj itt, akkor az»án 
nem bánom, ha magamra hagysz -— monda kese­
rűen Ábrahám. 

Olyan nehezen jött el az este. A czigány az 
ablakból nézte, bogy szurkol. Végre az egáljáról 
egészen letűnt a nap s nemsokára ezután a czigány 
azt mondta, hogy már látja a három első csillagot. 

Ábrahám is kinézett homályos szemeivel és 
meggyőződött a felől, hogy a három csillag már 
csakugyan látható : elküldte hát a czigánjt, hogy 
gyedül maradjon bánatával. Elmúlt szombat, sza­

bad folyást engedhet patakzó könyeinek. 
És a mint egyedül maradt a sötét kis szobá­

ban, a fájdalom legvelőtrázóbb hangján elkiáltotta 
gát. Zokogott, jajgatott, a mellét verte és haját 

tépte, azután beszélni kezdett érthetetlen, törede­
zett, suttogó hmgon ; hivta gyermekét, drága sze­
mefényét, sivár életének egyetlen örömét, egyetlen 
reményét 

— Hogy dobhattad el az életet Észtet ? Erő­
sebb volt szívedben a szerelem annál a szeretetnél, 
melyly.-l apád iránt viseltettél ? ügy van, erősebb 
volt 1 Mi hát az a szerelem, hogy elaltatja a gyer­
mekben azt az érzést a mivel Istene, vallása és apja 
iránt tar tozik viseltetni. Gyilkoló méreg, ölő t ü z . . . 
Oh, szent Isten, irgalmas Isten 1 

Tomboló fájdalmában észre sem vette, bogy 
hulkan kinyillott az ajtó Sápadt, halotthalvány 
ifjú lépett be. Dávid volt, az Eszter vőlegénye. 
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DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

s abba belefúltak.— S z ö k ö t t a s s z o n y . A bi-
hartordai szolgabíró országosao körözteti Kazay 
Lajosáé, szül. Varga Esztert, a ki férjétől megszö­
kött, magával vive férjéoek értékesebb igóságait. 
— N a g y v á r a d o n Barabás Géza, a közúti vas­
pálya fiatal volt tisztviselője, fejbe lőtte magát a al­
kalmasint belebal; tettének oka az, hogy nem ka­
pott meg egy állást, melyért folyamodott s igy nem 
vehette nőül a leányt, kivel jegyben járt. 

Debreczeni Iiirek. 
— Apagyi Viktor és társul büo 

ügyében végtárgyalást e hó 1-én és 2-án tartotta 
meg a nyíregyházai kir. törvényszék, a nélkül, — 
hogy a megejtett bizonyítási eljárás alapján ítélet 
hozható lett volna. — A tárgyalás a kir. ügyész in­
dítványa folytán, hogy az öreg Apagyi Bírna elme 
béli állapota megvizsgáltassák a mert egy némely 
körülményre pótvizsgálat vált szükségessé, elnapol 
tátott. — Polgármesteri jelentés juüus 
hóról. A rendőrség által letartóztatott 189 egyén 
ezek közül a bíróságnak átadatott 17, a többiek 
rendőri utón büntettettek meg. Eltolonezoltatott 67 
csavargó. Különböző ipirnemek önálló gyakorolba 
tására 24 egyéa láttatott el igazolváoynyal. Mun-
kakönyv 89 drb, ideiglenes igazolváoy 4 drb ad* 
tott ki. Ipartörvényellenes cselekményért 11 egyén 
büntettetett meg 100 frt erejéig. A katona létszám 
volt : közös hadseregbeli 688 ember, 502 lóval, — 
honvéd 489 ember, 125 lóval, — együtt: 1177 em­
ber, 627 lóval. A lakosságnál állandóin el volt szál­
lásolva 120 ember 109 lóval. Mint átkelő be volt 
szállásolva 11 törzstiszt, 27 főtiszt, 599 ember, 629 
lóval. Utóáliitáson megjelent 25 hadköteles. Eiőfo-
gnt adatott 31. Állami adó fejébeu befizettetett a 
lakosság által 12 410 frt 80 kr, — hadotentességi 
díjból befolyt 164 frt 61 kr, — közmunka vált-ág­
ból 609 frt 20 kr. A községi bírósághoz beérkezett 
315 ögydarab, — ebből elintézést nyert 305 drb, 
— maradt hátralék 10 darab. Árverés elrendelte­
tett 50, — foganatosíttatott 10 esetben ; — feleb-
bezés beadatott 14. — A nagyerdőre nem 
akad bérlő. A városi tanács csekélynek találta 
a 3003 frtnyi ajánlatot, melyet Vincze Lajos kőbá­
nyai vendéglős tett s a nagyerdőre negyed izben is 
árverést hirdetett. A negyedik árverés kedden tar­
tatott meg a városháza nagy termében, de á r v e ­
r e z ő nem a k a d ti Még megeshetik, hogy a 
nagyerdő bérlő nélkül marad, ba csak Vincze Lajos 
meg nem újítja a múltkor tett ajánlatát. — Az 
árokréti 103 hold földet Kuczik István vette ki 330 
frt évi bérért. — Kinevezés. A debreczeni 
törvényszék elnöke, a vezetése alatt levő törvény­
székhez Papp István végzett joghallgatót díjtalan 
joggyakornokká nevezte ki. 

— Miymen, Pápán R é v é s z Kálmán ref. 
kollégiumi hittanár, néhai Révész Imre fia, köze-j 
lébb tartotta esküvőjét Tima Honoria kisasszony­
nyal, özv. Tima Józsefné úrnő leányával. A fiatal] 
pár a férj rokonai látogatására városunkba ér­
kezett. — K ö m 1 e i Károly, a Miklósi-féle szintár-
sufafTiuffo'-énekesé, nőül" wtítHBörsÖ vay Er­
z s i k e kisasszonyt, ugyan P társulat operette-éne-| 
kesoőjét, Borsovay József, debreczeni polgár ked 
ves leányát. 

— Halálozások. Nagyváradon meghalt 
id. B o r s o s József oklevele^ állatorvos, a törvény 
hatósági bizottság volt ta^ja. 66 éves korában.— 
C z e g l é d i La jos , Saoboszló város érdemes pol­
gármestere folyó hó 8~kán elhunyt. Temetése e hó 
10-kén nagy részvét mellett ment végbe. Az el­
hunytat neje, két gyermeke s s?ámos rokona gyá­
szoljak. Béke poraira 1 — Se hej le Ferencz ezuk-
rász, 65 éves korában elhunyt. Özvegye szül. Lutta 
Erzsébet gyászolja. — W e i n b e r g e r Eszter, a 
volt „Esztt" féle kávéház jónevü tulajdonosnője, 
tegnap délelőtt hosszas és kiuos szenvedés után 
elhunyt. Temetése folyó hó 12 kén délután Sóra 
kor menend végbe. Béke poraira ! 

H Í R E K . 
„,.. —Mta jdumegye közigazgatási bi-

tsottságai augusztus havi ülését, miután augusz. 
tus 13-dikára a debreczeni nagy vásár hétfője esik, 

nem ezen a napon, hanem a fennálló szabályre.ode 
letek értelmében másnap, kedden délután fogja 
megtartani. Folytatólagosan pedig a folyó évi oraz. 
képviselő választók összeírásából kitol) óíag Uzonyi 
Péter böszörményi tanácsnok ellen indított fegyelmi 
választmány fog II. fokú határozathozatal czéijá-
ból ülésezni. 

— Kereskedelmi akadémiánk i 
jövő 1888—89. tanév kezdetén uj s z a k t a n f o 
l y a m o t nyit oly tanulók részére, kik akár gymna-
aiuoai, akár reáltanodái érettséget tettek, hogy 
egy év alatt sajátíthassák el a kereskedelmi tu­
dományokat. Szervétére vonatkozólag ez idő sze 
rint következő adatokkal rendelkezünk : 1. E tan 
folyamnak czélja olyan tanulóknak, kik gy mua-
s i a l i s vagy r e á l t a n o d á i é r e t t s é g i bi­
z o n y í t v á n y t m u t a t h a t n a k fel, alkalmat 
nyújtani, hogy egy év alatt-elsajátíthassák a keres­
kedelmi tudományokat. — 2. Ezeu tanfolyam zárt 
és kikerekített egészet képezvén, az összes tantár­
gyak kötelezők. — 3. A ki e tanfolyam látogatásá­
ról bizonyítványt kíván, ilyet csak ugy nyerhet, ha 
magát az év végén tartandó vizsgálatnak aláveti. 
— 4. Az évi tandíj 100 frt s félévi részletekben 
előre fizetendő. — Hézagpótló mindenesetre, s 
örömmel üdvözöljük az igazgatóság ebbeli intézke 
dését. melylyel a pálya-választást megkönnyebbíti 
az ifjúságnak. — Különben még visszatérűuk ennek 
behitóbb méltatására. 

— Színtársulatunk szép p á r t o l á s 
mellett játszik Máramaros-Szigeten. Az előadá­
sok a nVasemberu-rel kezdődtek. A czimszerepet 
Molnár László játszotta, a fiatal Bárdi szerepében 
Péehy Kálmánt emiitik dicsérettel, Kivülök Mán-
doki, Békési Kózsa k. a. és Vedres kaptak tapsot. 
Az operetté személyzet „R p van Winkie"-ben de­
bütált, a hármas női szerepben Margó Czélia asz-
szonyoyal. Harmadik előadásul „Gonstantin abbé" 
került szinre, melyben Kaczér Nina k. a„ Péchy, 
Molnár és Locsarekné asszony tetszettek. A társu­
lattal igen meg vannak elégedve. — Színtársula­
tunk, mint hirlik, a téli évad alatt operákat is fog 
előadni. 

— A vásár az eddigi jelekből ítélve, 
kerültnek mondható. Különösen a sertésvásárban 
volt élénk, ugy a kinálat, mint a kereslet; a ser 
tés régen kelt olyan árban, mint a tegoapi ser­
tésvásár alkalmával. 

— A M)obos»pavillonban esténkint 
egy amerikai különleges társaság produkálja magát; 
a kik látták az ügyes produkeziókat, azok dicséret­
tel emlékeznek meg róluk Hétfőn, kedden és szer­
dán a társaság a Vilmos féle sörcsarnokban uj mű 
sorral rendez előadást. 

—- Ijakoma* Dr. M*yer Salamon a bünte 
tőjog hírneves bécsi taoárának tiszteletére,ki börtön­
rendszerünk tanulmányozása végett a héten váro­
sunkban is megfordult, csütörtökön szűkebb körű 
akoma volt a Biká-ban. A lakomán résztvettek 

Jelenfy Kornél törv. eluök, Szálai J. Sárváry L. kir 
lügyészek, Komlóssy bíró stb. A tudós tanár 

ugyanazon najpon megláto§atia-¥-áro>i börtöneinket 
míg egy részről elismerését fejezte ki azon 

meglepő tisztaság fölött, mely ott tapasztalható, 
üjasiéázről, sajnálkozását fejezte ki » helyiség al-
kalmatUn szűk és egészségtelen volta miatt ..Meg­
említjük egyúttal hogy a „rabok .szenuyese" ez al­
kalommal is ott parádézott az udvaion s a jeles 
férfiúnak és kíséretének alaita kellett elbujkálnia, 
a mi mint látható is volt, a tudós tanárnak, ki Íran­
dó tanulmányábau bizonyára megemlékezik e mizé­
riáról, nem kis bosszúságot okozott 

. •— t>ohányxék ábrándja, Egy vi­
déki lap utjáu terjed az a hir, hogy a pénzügymi­
niszter a régi szivarárakat fogja visszaállítani. — 
UgyanÍB most mindenfelől panaszkodnak, bogy a 
megdrágított szivarok n«m kelnek. Az árleszállítás, 
bár mennyire óhij'anák is a dohányzók, aligha lesz 
egyéb puszta ábrándnál. 

— nMujs# Míánielné." Azt hinné az 
ember, hogy valami éltes tisztes matróna rejtőzik e 
szolid név alatt, a ki egész életét a harisnyakötés 
és a kávés ibrik váltakozó élvezetei közt töltötte 
el, — pedig hát Mujsz Dánielné szörnyen felgyűrt 
orrával, ragyavert, rikitó pipacs képével a apró 

hiúzszemeivel, borzasztó ellentéte annak, a mit 
53szép-nemtt~nek hivnak. Szerdán délután is holt 
részegen támolygott be a törvényszék elé s mikor 
arra került a sor, hogy mondja el, mint lopta el azt 
a bizonyos seiyemkendőt a Bosznay-féle üzlet kira­
katából, ilyetén forma rapszodikus vallomást tet t : 
„Jaj! Jaj 1 Részeg voltam i . . . részeg voltam í Jaj. 
— Elbuktam... .Seiyembeodő akadt a lábamba,... 
aztán, aztán,.. .hogy is mondjam • Nem 
mán,.. . részeg voltam, az „ásziógi" megnyitva 
volt,.. . aztán igy ni (mutatja, hogy csente ki.) 
Még ilyeneket,.... Isten őrizzen..'. Még egy 60 
kr Még én . . . j a j . . . tessék . . . kihúzni.a — 
Persze a tek, törvényszék ezen a gallimathiászon 
nem tudott eligazodni, s vádlottat másnap reggeli 
9 óráig lecsukaíta, s ez idő alatt kijózanodván, a 
csütörtöki tárgyalás alkalmával a saját vallomása 
és Katona Gyula kereskedősegéd terhelő vallomása 
alapján 6 hónapi fogház büntetésre ítéltetett. 

— Tánexvigalom*. A Te.lég.di sós 
tó - fürdő nagy t e r m é n e k használatba vétele 
alkalmával, aguszius 19 kén, va-árnap P o l g á r i 
T á h c z v i g a i o m tartása szándékoltatik. 

— Udvarias maire. Egy francziaor-
határváros maire je útlevelet állított ki egy 

ismerős hölgynek. A nő előkelő, gazdag és fél szeme 
daczára rendkívül tetszvágyó voit. Mint udvarias 
embernek, a maire-nek lepleznie kellett ezt. Rövid 
gondolkodás után ezt irta : „Szemei sötétek, szé­
pek, gyöngédek, kifejezők; egyik nincs jelen." 

— AUasxtófa-Wirág. Annak lehet ne­
vezni azt a b.-újvárosi V i r á g Mihály nevű suhan-
ezot, a ki szerdán a helybeli kir. törvényszék elő! 
állott. Ez a fiu, mint a tárgyalás folyamán kitűnt, 
rendszeren lopta az apját még pedig olyan formán, 
hogy összebeszólt magához hasonló két mákvirág 
gal Lovász Mihály és Holzer István b.-ujvárosi su-
hanczokkal s eáte elhitta azokat udvarukra, mert 

mint moudá — egy kis „életet elkészített1 

emeljék el, aztán, ha eladták, igyák meg véle az 
árát. — A dolog ugy is történt s a lopott gabona 
Ahrenstein Móriczhoz egy kis fürge, hirtelen hor­
gos orrú, rőtszakálu zsidóhoz (a ki a kir. ügyész 
kérdésére, hogy milyen vallású ? Mosolyogva feleli: 
„Thetszik látni ! . . . . " ) került, a ki a 6 frt értékű 
búzát 80 krajezáron vette meg. — A tárgyalás fo­
lyamán vádlottak teljes beismerésben voltak Virág 
és Ahrenstein kivételével; előbbi — ugy látszik — 
megátalkodott gonosz, a ki a Mocsi elnök rábeszé-
lésekor is szüntelenül nagyokat nyel, sóhvjtoz, gri­
maszol, néki gyürközik, de azért konokul tagadj, 
részvételét, holott két társa egyezőleg olvasott rá. 
Virágot azonkívül egy másik lopás is terhelte, a 
mennyiben Fazekas szomszédnak, egy robusztus 
parasztnak, (a ki vallomása folyama alatt összehord 
hetet-havat holdvilágot, Tisza kutyát s eredeti moz­
dulatokkal ismétli háromszor is, hogy mondok a 
kutyámnak tek. törvényszék : — „fisz ki te bééé !ű) 
—• át-át adogatott néhány porczió szénát s ezért) 
két izben kapott 20—20 krt. — Az akasztófa virág 
ezt is tagadta s miután a jelenlevő szülők sem ki 
vágták „drága csemetéjüket T megbüntettetni, igy 
történt, hogy a főbünös, Virág, szabadon bocsátta 
tott, mig Holzer, Lovász és Fazekas 1 — 1 hónapi 
elzárásra, Ahrenstein Móricz 8 napi elzárás és 15 
frt bir&ágra ítéltettek. Vádlottak nein felebbeztek, 
s azonnal le lettek tartóztatva. i 

— A rám. kath* templom betörői 
tegnapelőtt állottak a kir. törvényszék előtt. A 
vádlottak Friedl Béla, Varga Sándor és Flosák Má­
té, két izben is bezáratták magukat a helybeli r. k. 
templomba s az ottan elhelyezett perselyből egy­
szer 2 frt 80 krajezárt, máskor 10—15 forintnyi 
összeget loptak el. Friedl Béla és Flosák Máté, egy 
13 éves vásott fiú, ezenkívül Fiber Sámuelné kárá­
ra 140 forintot toívajoltak el és azt Budapesten el­
mulatták. — A tegnapelőtt megtartóit végtárgya­
lás alkalmával Friedl Béla 4 évre, Varga Sándor 
1 évre Ítéltetett, mig Flosák Máté ellen az eljárás 
fölfüggesztetett. Vádlottak nem fellebbeztek, s igy 
az ítélet azonnal jogerőre emelkedett. 

— Műkedvelői előadás. Mint utólag 
értesítenek, sikerült jótékonyczélu műkedvelői elő­
adás volt közelebb Balkányban. „A botcsinálta dok­
tor" került szinre Dr. Bihari Ferencz ur rendezése 

— Ábrahám — szólott a halvány ifjú— csen­
desedjél 1 Te okos ember vagy, egész életedben a 
szent könyveket forgattad es nem tudnád magad 
megvigasztalni ? Nincs annyi hatalma fölötted a 
szent Írásnak, hogy megnyugodj a vá tozhatat-
laoban. 

Ábrahám kínosan vergődött a földön és sem­
mit sem válaszolt. 

Dávid a fal felé fordult s eltakarta arczát, ő 
akarta megvigasztalni az öreget, pedig neki is nagy 
szüksége volt arra, 

— Szerettem, szerettem I meghasad al 
szívem, hogy ba rágondolok. De nem sírok, ne sírjj 
hát te sem atyám. — Igy szólott a jámbor Dávid, 
de azórt ő is fuldoklóit a sírástói. I 

— Sohasem házasodom meg szent atyám. Az 
Eszteré volt a szívem egészen, de ő eldobta, össze­
törte ezt a sdvet, és én már sohasem szerethetek 
mást atyám. Soha senki t . . . . 

Vigaszt jött keresni Dávid az öreg szent em­
berhez, de még jobban megfájult a szíve. Elment 
hát s egyedül hagyta őt. 

Nemsokára Ábrahám is kifutott a házból. Le­
ment a folyó partjára. A falu alatt olyan csendesen, 
nyugodtan folydogált a víz. A folyó mentében, cso­
portban sudár jegenyefák állottak, melyeken ke­
resztül átszűrődött a hold sugara, a csillagok fé­
nye. Csalogány énekelt búsan egy faágon, köröskö­
rül tücskök csirpogtak, cserebogarak zúgtak... . 

Ábrahám fájdalmasan nézett végig a folyó 
tükrén, melyen enyelegve, csókolóztak a babok. 
Nézte, nézte, figyelte, a esókolódzó, suttogó habo­
kat : hátha tudnának mondani valamit a szép Esz­
terről ? Azután kezeit mellén összekulcsolva, halk 
imát mormogott. 

A holttestet nem találták meg, de az öreg 
Ábrahám meggyászolta szerencsétlen leányát, ősi; 
szokás szerint nyolez népig ölt a földön hamuban s 

egy hónapig minden este elmondta a halottak 
imáját. 

Hót Jankó a vaksi czigány azt mondta, hogy 
ha az Úr Isten csak egyszer is figyelemre méltatja 
az öreg zsidó ájtatos imáját, hkkor a szegény Esz­
tikének bizonyosan nagyon csöndes nyugodalma 
vagyon. 

Hosszú, ho382Ú hónapok multak el. Ábrahám 
egyik napot ugy, mint a másikat, szent könyvek ol­
vasásával töltötte s csak akkor dugta ki vén fejét 
remetelakából, ha a zsinagógába kellett mennie. 

Mindenkitől elvonultan élt Ábrahám. Nem is­
merte ő azt a világot, a mely az ő ifjúsága óta any-
nyit változott. Nem akarta ismerni azt a társadal­
mat, a mely megvetette a szegény vén zsidót, a ki 
egyedül hitének élt. S miután mindenki húzódott 
tőle, ő sem szeretett senkit sem. 

Szombat délutánján, a zsinagóga udvarán a 
falu másik két legöregebb zsidója előtt kiszokta 
önteni szíve kesetűségét, A vén emberek ilyenkor 
mindenkit megszerettek biráhi, csak önmagukat 
nem bírálták soha. Mert ezeket a fanatikus bomály-
[ban élő embereket elfogulttá tette az ó hitben ve­
tett túlságos bizalom B szemlélődésük sem terjedt 
[túl a zsidó tudományokon. 
; Különösen Ábrahám volt az, a ki mindig ke­
lményen megszólta mások szokásait, életmódját ési 
mindig a régi időt keseregte vissza. Régi időnek 
pedig azt az időt nevezte, a midőn a zsidók még 
I mindnyájan Palestinában laktak és bölcs Salamon | 
szabta ki a törvényt. ) 

A vallásról évek óta eltudott fecsegni azzal al 
két öreg zsidóval, de sohasem bocsátkozott annak! 
bírálatába. Ábrahám azt hiszi, hogy a vallás és bib­
lia mmdeo ember bírálatán felül áll. A szent taüok 
felett nem szabad elmélyedni, azok előtt csak alá­
zatosan meg kell hajolni és a ki nem ugy cselekszik 
a mint írva van, az az Ábrahám szemében akasz­
tani való bűnös, semmirevaló becstelen, a ki a más 

'világon minden bizonnyal a gyehennába jut. És ba 

arja gondolt, hogy ö mindig híven teljesité Isten 
parancsait, boldogító érzés szállotta meg szívét és 
jóleső édes érzéssel remegtette meg lelkét azon 
gondolat, hogy ha meghal, hát ő oda fog jutni közel 
a Jehova trónjához, mert hiszen meg van irva, hogy 
a ki mindenben követi a szent parancsokat, annak 
a más világon örök üdvösség jut osztályrészül, azt 
Jehova az idők végéig kegyelni fogja. 

Mohával benőtt zsindelyes, meszeletlen, ala­
csony vályogházban lakott, melyhez gerendából 
összetákolt tornácz is volt építve. A ház előtt ma­
gas, lombos ákáczfák állottak. Árnyék és oly né­
maság, hogy a légydongás is meghallatszott, bo­
rongott a magános lakon. 

Asszony nem volt a házban. A piros téglával 
kirakott, gödrös pitvarban Hót Jankó lakott, ki az 
ebédet hordta Szrólinétftl és ezenkívül különböző 
szolgálatokat teljesített Ábrahám körül, a miért ez 
csekély pénzt és lakást adott a czigányoak. Persze 
a czigány mindig keveselte a mit kapott, mire Áb­
rahám igy vigasztalta : Ha meghalok Jankó, neked 
hagyom mindenemet. j 

Hót Jankó számított is erre erősen és min-l 
dennap hűségesen megkérdezte nálánál is vénebb 
gazdáját, hogy, hogy érzi magát. 

— Fogyok, napról-napra Jankó, nem látod? 
Éjjelenként Eszteremmel álmodom. Meg-megjelen 
előttem fehér rubábau és hív, hogy kövessem. 

— Hát aztán miért nem követed árva gyer-
[mekedet? 
I — Nyugodtan bevárom, mig a Jehovának tet-
Iszéni fog zsámolyához szólítani. 
I —Nem jó apa vagy Ábrahám. Én bizony 
mennék akárhova, ba hivnának, csakhogy engem 
senki nem biv. Félek, hogy a más világon is csak az 
árokban fogok tanyázni. 

(Vége köv.) 

jmellt-tt jő sikerrel. — Dicséretei érdemel első sor­
ban Bátory Ferencz nr, ki a czimszerepet adta, Bu-
daházy Zsuzsika kisasszony, kinek két szerepet ju­
tott és Bajusz Imre ur Géroute szerepében. Jól ját­
szottak a többi szereplők is, ugy, hogy az egész es­
tét élvezetesnek lebet mondani. Szavalatok is vol­
tak, melyek közül megemliteodő Weisshsus Frigyes 

jur szavalata : Gedő várasszonya, Kis Józseftől. — 
Előadás után tánczvigalom volt, melyben a vidék 
'tntelligeucziája nagy számmal vett részt. Jelen vol­
tak a hölgyek közül: Geocsy Györgyre, Újhelyi 
Tamásné, Katona Andrásné: Weisz Lipótné és Ig-
náczné (Szakoly), Schvarcz Sománé (Sényő), Weiss-
haus Gyuláué. — A kisasszonyok közül : Balogh 
Ida (Geazteréd), Weisshaus Bella, Nagy Berta, Er-
?sike és Mariska, Weiss Irén (Szakoly). Licbtmann 
Róza (Gút), Simándy Ilka, Bu- abázy Zsuzsika, Bér-

k y Ilona, Nagy Emma és Juliska (Geszteréd).Nagy 
Etelka és még sok mások. A csárdás vígan folyt kí-
világos virradtig. 

-- Kép a törvényszéki teremből. 
iSines az a kaján-typus, melyet fúria alakjában ve­
tettek vászonra az ecset kezelői s mely jobban ki­
fejezze a belső lélek romlottságát, mint az a sze­
derjes arczu vézna asszony, — dehogy asszony — 
asszonybőrbe bujtatott ördög, a ki csütörtökön a 
törvényszék előtt állott, s a kinek vsdtüzü szeme­
ibe nem lehetett nézni az irtózat bizonyos neme 
nélkül. Gyökér Katalinnak hívják a megrögzött 
gonosztévőt, ki betöréses toivajáért már két i'/ben 
volt fegyházra ítélve. Közelebb Nánái-ou hatóit be 
Botó Katalin távollétében — valószinüleg álkulcs 
segélyével — ennek házába s onnan egy órát láncz-
czal, egy pár uj czipőt s többféle ruhaneműt tolva 

holt el, s e tárgyakat Gyulai Sándorné nevű jómó­
dú h. náoási asszonynak potom áron adta el. Vád­
lott, kinek a tárgyalás folyamán egy, néhány lóna-
pos gyermek, (kinek félszeme talán a gonosz anya 
durvaságának lett áldozata) rágódott sovány emlő-
iu, mindent beismert s két évi feg)házra Ítéltetett. 
Gyulai Sándorné, kit Dr. Nagy Gábor h. oánási 
ügyvéd hatásos beszéddel védelmezett, orgazdaság 
czimén 100 frt pénzbirsággal büolettetett. Vád'ot-
tuk felebbeztek, s az szintén érdekes volt, hogy 
G y ö k é r Katalinát, Éva leányainak e torz proto-
typját, a törvényszék kapujában egy szálas, de jó­
képű csavargó fogadta . . . chókkal. 

— Wj vasúti ö?#izekötteté# M2eb-
\t-ecaen és Kolozsvár ktí&ött. Gróf Esz-
terbázy Kálmán vasutat tervez Kolozsvár és Zilah 
között, mely ha kiépülne uj és eyyenes 'összekötte­
tést létesítene-a magyar-észak-keleti és n.-károly-
oilahí vasutak által Debreezen é* Kolozsvár között, 
Nevezett képviselőnek és érdektársainak a köz­
munka- és közlekedésügyi m. kir. miniszter amagy. 
államvasutak kolozsvári állomásából kizárólag 
M.-Sárd, Oiáh-Köblös, Vásár Telke, Magyar-N.-
Zsombor, Puszta-Szt. Mihály, Hidalmás, Rákos-
Balázsháza, Galgó, Őrmező, Zsibó és Gzigányi köz­
ségek érintésévéi, Zilahra vezeteudö helyiérdekű 
vasútvonalra előmunkálati engrdélyt adott 1 évre. 

— Hatóság elleni. erő*&aU czirnen 
emelt vádat a kir. ügyészség Szojka Mihály h.-do-
rogi lakos ellen, ki egy korcsmii verekedés alkal­
mával ellene szegült a csendbiztos és közegeinek, a 
kik csilédjét Horváth Jánost, be akarták kisérni, 

Isőt Korondán István tanú vVllomása szerint, őt 
Imin-t csendíegényt, egy fokossal mellbe is vágta. 
Vádlott védője, Molnár Imre ügyvéd, hangsúlyozta, 
hog) H. Dorogon „olyan r e n d ő rök v a n n a k, 
a k i k 100 f o r i n t fizetés m e l l e t t , mi nd ig 
g o n d o s k o d n a k egy k i s „h e c z" ről. hogy 
egy kis „mellek jövedelmük" legyen. Pas-p Ferencz 
csendbiztos pedig most már „vádlottat" mint „só­
gorát0 nem kívánta megbüntettetni. A törvényszék 
azonban iiein hallgatott a sógorra s Szojka Mihályt 
hatóság elleni vétség miatt, — a végtárgyalás al­
kalmával 3 hónapi fegyházra itéíte. Az ítélet ellen 
ugy az. ügyész, mint a vádlott felebbeztek.—Dr. 
Mayer S a l a m o n , a büntetőjog hírneves bécsi 
tanára, szinten megjelent a törvényszéki tárgyalá­
son. A tudós tanár jól érti és beszéli is nyelvünket, 
s igen tetszett neki fönnebb emiitett csendbiztos 
azon fifikus vallomása, mely oda ment ki, hogy a 
vádlott őt, nem mint „ c s e n d b i z t o s t " rán­
g a t t a me-g, h a n e m min t „sóg ort!l t f 

— Kétséges reform, New York állam 
törvényhozása elhatározta, hogy a halálra itélt bű­
nösöket ezentúl villám által végezzék ki. Most, 
hogy a törvéuy megvan, kétségek merülnek föl a 
kivégzósí reform helyessége iránt. A villám által 
való kivégzés sokkal „czivilizáltabb" ugy^n az 
akasztássá! vagy iefejezésnél, de szakemberek na­
gyon elhamarkodottnak nyilvánítják a törvénvt. 
[Nincs ugyanis még tudományosan megállapitva, 
| milyen erősnek kell a villamos áramnak lennie, 
jhogy biztosan megölje az embert; mert e tekintet-
í ben az emberi szervezet fogékonyaága nagyon kü­
lönböző. Egyik embert igen csekély esejű villám 
megöl, mig a másik jókora „adagö~ot is nagyobb 
baj nélkül kihever. Sok példa van erre a villám­
csapásoknál. A oew-yorkiak tehát attól kezdenek 
tartani, hogy kivégzett gonosztevőik közül sokan 
találják majd kiheverni a kivégzést. 

— ingatlanok forgalma, a debre­
czeni kir. törvényszék telekkönyvi osztályánál folyó 
évi juüus 28-tói augusztus 11-ig. - Nagy József és 
neje Ballá Zsuzsanna veszik Szálai István és Szálai 
János házát ujosztásu szántóföldével 1350 írtért. 
— Szathmári Péter és neje Ménes Mária ves?ik Ba-

L^h Mihály házát 1700 írtért. — Molnár Antal és 
neje Vitális Róza veszik Ács Nagy László és neje 
Igmándi Erzsébet elepi tanyabirtokát 13,000 írtért. 
— Donogán István és neje Zipfinger Klára vesvik 
báró Szepet^y Ádámné iiitrich Karolina házát on-
dódi szántóföldével 16,000 írtért. — özv. Kiss Já-
nosné Gebei Zsuzsanna veszi Kis János és társai 
homokkerti Fzőllőjét 325 írtért. — Török Péterné 
Kozáuyi Etelka veszi R. Nag) Károlyné Csomra 
Ágnes ujosztásu szántóföldét 546 frt 20 krért. —-
Kerekes Eriuszt és társa veszi Pinczés Imre ondfdi 
szántóföldét 1260 írtért.— Ló&ka Imre és neje 
Kovács Sára ve?zik Szálai János csapókerti szőllő-
jét 145 írtért. — Pozhammer Károly és neje Nagy 
Eszter veszik Boldog Péter és neje Ilyes Juliánná 

' Folytatás a mellékleten-
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Melléklet a „Dehreczen-Nagyv&radl Értesítő" 1888. évi 33-dík számához* 
homokkerti szőllője eay részét 150 írtért. — Ló 
kody Bálint és neje EUozel Mária veszik Buldog 
Péter és D«JO I'.yés Juliánná homokkerii s/Öllője 
egy részét 272 írtért. — özv. Király Józsefné Mayer 
Mária veszi Kovács I-tfván és nejj, Szilágyi Zsit 
zsánnna homokkerti s/.őllöjét 330 írtért. — Kovács 
Mihály és ueje Kopányi Zsupánná veszi Szűcs 
Z-ugmond tégláskerti szöllójét 200 írtért. - Kiss 
Sára Ötvös Jánoané veszi Oláh János és «rj« Hűse 
Juliánua köntöskerti szellőjét 320 írtért.. — Földi 
Sándor éd neje Szebeoi Sára veszik özv. Bak Fe 
renczoé Kulcsár Sára tégláskerti puszta földét 
200 írtért. 

— Wermény-phac&unkon az 1888. évi 
nug. hó 7 én tartott hetivásár ull.almáviil a kö 
vetkező árakat jegyezte fel a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, al^ó ár. 

Búza . . . . 6.20 600 5 $0 
Kétszeres . . , 5.00 é.*Q 4.60 
Rozs . . . . 4-40 4.20 4.00 
Árpa . . . . 440 4.20 4 00 
Zab. . . . . 4.60 4.50 440 
Tengeri . . . 6.10 6.00 5.90 
Köles . . . . 6.50 6.25 600 
1 zsák burgonya 0.80 
100 ki. szalonna . 62.00 61 50 60.00 
100 ki. háj. . . 62.00 61.50 60.00 
— Mi nyert? A kis lottó húzása : 

Brünn : 13, 14, 73, 16, 3. 
— 4L — 3&00 temet li-^uayyobb részt oé' 

met hírneves írók művét taitUmazó könyvtár, akár! 
egészbe *, akár részletekben eladó. Értekezhetni e 
lap szerkesztőségében. 

— Segédjegyzénete ajánlkozik szerény 
feltétetek mellett egy, — a debreceni főiskolában 
érettségi vizsgát jó sikerre! letett futai ember, ki 
az irodai'teendőkben már némi jártaHsnggnl bír. — 
Közelebbi felvilágosítást nyerhetni kiadóhivata­
lunkban. 

— Hólyag betegségek. Ezen bijok 
nugyoa közönségesek és-heves testi és lelki bajokat 
idéznek elő. A bajok elhanyagolt szervi zavarok 
következtében, meghűlés vagy más ok által támad­
nak, valamint a megbetegült vesék által okozott 
pasvedt hugyany következtében. A hólyag különféle 
bajai következők: gyuladás, katarrus, gyuladó 
vagy tályogos kelevények, hólyag-dara vagy kő. A 
hóiyig betegségek makacsok, azokat gyökeresen, 
jól és alaposan kell gyógykezelni. Még a legmaka­
csabb eset is megtörhető a Warner-féle Stíe Cure 
használata által, mely B vesék természetes működé 
sét helyreállítja, a mérges tályog képződését be­
szünteti, a hólyagot természetes állapotában meg­
tartja, a gyuladáiira vezető savak gyülemiését meg­
gátolja, a mely a cső és hólyag febérnye képződését 
megzavarná. — A Lausitz, Spremberg 2. alatt lakó 
Ludwig Lajos úr a következőket irja : „Ezennel 
bizonyítom, hogy az Öa Warner-féle Safe-Cme-ja 
hóíyag betegségemtől megszabadított. — Fogadja 
forró köszönetemet !a — Elárusitás évS szétkül­
dés csak gyógyszertárak által történik. Ára 2 írt 
80 kr. Raktárak Debreczenben: Dr. Botsehuek V. 
Emil, Göltl Nándor, Vecsey Viktor. Főraktár: 
(Fanta M) Prágában. 

— Gyakornoknak vagy tanutónak 
helybeli könyvkeresk. désben felvétetik egy 4 gi 
náziumot vagy reált végzett ifjú. — Bővebbet e lap 
kiadóhivatalában. 

Irodalom. 
— Jfőkfti legújabb regényén k 

„.4 léiekidoináru-ünk R é v a i testvérek ki 
adásában megjelenő füzeteiből most kaptuk a 3. és 
4-ket. A mit már az első két fü/.et megjelenésénél 
is örömmel emiitettünk, azt most meg szívesebben 
erősítjük meg, hogy a koszorús irő rendkívül ter­
mékeny és mindig jót teremtő tollából a „Léi e k-
ido má r"-hoz hasonló regény csak akkor került 
ki, midőn még Kárpáthy Zoltán és az Egy magyar 
nábob remek szépségeiben gyönyörködtünk. Párat-
laoul érdekes mese, mely egészében, mint a szövés 

• részeiben egyaránt nagyszabású, érdekfe^itő ; re-
génybő-ök, kiket magunk előtt látunk és kiknek 
működését bámulattal kisérjük ; ragyogó nyelvezet, 
mely szivünket raqidja meg, keblüuket dagisztja, 
lelkesít, lehangol a szerint a mint a szerző élén­
kebb, vagy komorabb helyzeteket fest; bonyoda­
lom, mely az epizódok tömkelege diczára szerves 
Összefüggésben áll a főcselekménynyel, szép, érdé 
ke*, vonzó mint az előbbi ; — mind oly tul íjdonok, 
m dyek Jókai m i n d e n regényében megvannak, d̂  
az elrairadtiatatlan siker elérését sehol sem bizto­
sítja oly mérvben, mint az a mostani regényben, 
történik. „A lélekidomár" egy mesteri tollnak, egy 
láögszeilemuek, egy istentől megáldott írói lehet-
ségnek remek alkotása, mely minden európ-ti nyel 
ven megjelenendő fordításaival meghódítja az egész 
világ művelt olvasóit. A dicsőség pedig, mely ebből 
a magyar névr-í háramlik, a mi dicsőségünk és 
azért kétszerte büszkék vagyunk rá. Dicsekedjék a 
külföld az ő íróinak légióival, — nem a szám, de a 
minőség dönt és minőségben a legjobb, a legelső 
mindenesetre J ó k a i . — Ismételve figyelmeztetjük 
olvasóinkat, hogy ez a regény ép ugy, mint Jókai 
legújabb regényei kivétel nélkül Révai testvé­
rek kiadásában fületekben jelenik meg a mi 
által lehetővé tétetik, hogy 20 krjával a legszegé­
nyebb ember is megvehesse a magyar regény-iro­
dalom gyöngyeit. Hiszen a legselejtesebb rémregé­
nyek többe kerülnek, — már pedig a magyar ol­
vasó közönség finom olvasóitól méltán el lehet 
várni, hotiy Jókai művei otthonra találnak minden 
magvar ember házánál, ki édes anyanyelvünk szép­
ségeiben sohasem gyönyörködhetik ugy, mintha 
J ó k a i t olvassa. -- Előfizetés iránt legjobb egye­
nesen Slévai testvérekhez fő* dúlni, (Buda­
pest, IV., Váczi uícza 11-dik szám.) de kaphatók a 
füzetek minden hazai könyvkereskedésben. 

Közgazdaság. 
— fxtszíftrink örömére a gabona ára, 

főkép a búzáé, folyton emelkedik s őszre már 8 frt 
10 krral történtek üzletkötések. 

— Értéktőzsdei Stetijelentés. (A! 
„Magyar Mercur" pénzügyi szaklap tudósítása.)1 

A magyar politikával most csak keveset foglalkoz­
nak az értéktőzsdén, de annál éberebb figyelemmel 
kisérik a szomszédos gabonatőzsde mozzanatait. Az 
aratás jobbára be van fejezve az országban, a ter­
més már be vau takarítva, sőt jobbára már adás-
ve vés tárgyát képezi a gabonatőzsdén, hol napról 
napra nagyobb árakon vásárolják a küllőid szá­
mára, mert Magyarország kivételével majd egész 
Közép-Európában igen rossz termés lesz az idén 
Így buzáok jó áron és könnyen kel el; a gazda, ha 
nem is termett sok neki, a mai viszonyokhoz képest 
még tűrhetően tisztességes árt kap gabonájáért, mi 
krll egyéb az értéktőzsdének '? Ha a gazdának 
pénze lesz. ipar és kereskedelem is javul, az adók 
]ól folynak be, az állami pénzügyek javulnak, a hi­
tel megszilárdul, a vasutaknak sok és jól jövedel­
mező fuvaruk akud, a malmokuak vau mit őrölni 
egy s/óval a gabouatőzsde kútforrása most az ér­
tékpapírok emelkedésének, 

J á r a d é k o k és befek te t é s i értékek e 
héten is megtartották szilárd irányukat, a hangulat, 
küiönösen a papírban kamatozó értékpapírok iránt 
kedvező. 

B a n k r é s z v é n y e k b e n ugyan nem elég 
élénk az üzlet, de a hangulat e?ért kedvező, külö­
nösen néhány helyi bank, nevezeteden pedig a pesti 
magyar kereskedelmi bank részvényei iránt. 

K ö z l e k e d é s i v á l l a l a t o k részvényei 
napról napra emelkednek, mert a jeleutekeoyen ja­
vult kiviteli kilátások a vasutaknak is i:agy hasznot 
hoznak, a mi az árfolyamok megfelelő emelkedésé­
ben nyer kifejezést. 

I p a r v á l l a l a t i értékek közül elsősorban 
malomrészvényekben élénk az üzlet és rendkívül 
nagy az áremelkedés, azonban vasgyárak, téglagyá­
rak és bányarészvények is emelkedtek. 

S o r s j e g y e k szilárdak. A magasabb árfo­
lyamok tartják magukat, sőt további emelkedésre 
mutatnak hajlandóságot. 

V a l u t á k és é r c z v á l t ó k az utóbbi na­
pokban kissé rosszabbodtak. 

V e g y e s . 
— fioHeventr y t marhatrágy a 

(Engrais de boeuf.) Al?TÍte»űk volt közelebb egy 
czikket közölni a „SHXI testvérik" czég (Bécs, III 
Rennweg 20) temesvári gyárában készülő „kon­
c z e n t r á l t mar ha t r á g y a " számos előnyéről 

arról a kitüntetésről, melyben e trágya-anyng az 
idei nagy-kőrösi gazdasági kiállításon részesült 
Erre vonatkozólag most a sziléziai központi gazda­
sági egylet boroszlói vegykisérleti állomásának tu 
dós tanárától dr. H ol d e f 1 e i ss-tól egy szak­
s z e r ű véleményt is közölhetünk, mely következő 
lefí hangzik : „Á kíséri* tre beküldött konczentrált 
marhatrágya fontosabb növényi tápanyagokhan — 
12.05% víztartalom mellett — 51.73% szerves al­
katrészeket 0.71 legényt (Nitrogén) mint amn-o-
niakot, 3.17% más Jégenyvegyekef, 4 86% phos 
phorsavat, 0.24% kénsavat, 1.62% kalit, s 2.0Ő 
meszet (Calcium) tartalmaz. Ha megpróbáljuk ki 
számítani &&m '"'y 'összetételekben áll a benm 
feltn'*!"•<•'" ,^hafo ka l t e h t , f ö : 0-52% kénsavas-
káli v^^-Of^TsO'Mi ) é-etted pbos-phorsavas káli; 
de ez utóbbi szaiun-wA* anyag megítélésére nézve 
közömbös. Ezek szerint a k o n c z e n t r á l t mar-
h á t r á g y a egy jó és c z é l s z e r ü ö s s z e t é ­
t e lű t r á g y a s z e r . mely t a r t a l m á n á l 
fogva m i n d e n f ö l d n e m h e z e g y a r á n t 
a l k a l m a s . Szerves természete a könnvebb ta­
lajra utalja ugyan, de nlkbtrészeinek könnyű fel 
oldhatóságánál fogva nehezebb talajra is ép ugy 
használható. Organikus alkatrészeinek n«gy meny 
nyivsége és finom elosztása használhatóságát nagy 
ban emelik, mig az alkatrészek czélszerü aránya 
egyenlő módon teszi alkalmassá minden trágyázás! 
igénylő véleményhez, de különösen a kalászos nö­
vényekhez, továbbá burgonyához és lenhez." 

— .-i legjobb barát egy jó tanácsadó 
s ilyent csekély évi 6 írtért minden háziasszonv 
szerezhet macának, \\\ megrendeli a „Magyar Há 
ziasszony" czimü háztartási, gazdasági ós szépiro­
dalmi hetilapot, mely a konyhában és a munkate­
remben, a kertben és a gazdaságbaa, a gyermek- és 
a betegszobában egyaránt hü, gondos és megbízható 
tanácsadó. „Munka után" czimü szépirodalmi mel 
lékletében a szórakozásról sem feledkezik meg s a 
lap olvasóinak évről évre növekedő száma legjob 
ban bizonyítja, mily derekasan felel meg a „Ma­
gyar Háziasszony" az eléje tűzött feladatnak. — 
A „Magyar Háziasszony" előfizetési ára egész évre 
6 frt, félévre 3 frt, negyedévre \ frt 50 kr, s a ki­
adóhivatal (Budapesten, nagy korona-uteza 20. sz.) 
melyhez az előfizetések legczélszerübben postautal 
vá'»yon intézeodők, kívánatra bárkinek ingyen és* 
bérmentve s/olgál mutatvány-számokkal. 

S
ü k e t e k n e k . Esiy egyén, a ki egy egy­
szerű szer által 23 éves süketségétől és 
fülzúgásától megszabadult, hajlandó e szer­
nek leírását mindenkinek ingyen megkül­

deni. Czím : Nicholson, Bécs IX., Kolingasse 4. 

JV Y 1 JL T T M H. 

Verfálsohte schwarze Beidé. 
Maii vürbrenntí uin AIü.stiM'Cium ríes Stulfes, von deni 
mau hiiu'en will, und clie t'lwaige Verlalschung Iri't 
sofőrt zu Tjgt>: Eolitii, reiii gefib'bte Seide krausdt 
sofőrt zusammou, verlösiiil bald und lmiterlásst wenig 
Asehtó von ganz iietlbrüuniívher Farbe. — Verfölschte 
Seide (dio ieiekt speckig wird und brioht) brennf lang> 
sam forl, narmuiUioli glimmeti die „Smussfiiden" w<>itur 
(w»uin s'chr mit Farbsloff ersobwert), und liínterlüsst 
eme d'Hiki'lhríuiífe Asche, díti sicli im Gc.gönsatz 7.nr 
ecbten Soide, niclil kiatiseH, soudcrii krümnit. Zerdrüoki 
maii dio A*che úov eehlen Se.id«, so '/.vrs'imhl sie, dm 
der ver alschleii niclit. Das Seid«Nf»lirik Depot von 0 
Uenneberg (k. u. iiollínf.), Zttrieli, versisudi-t 
gera Mustéi* von scincn ecliícn t»«id< u&lcfli'ti un Jcder-
miimi, und lieferl oiftzchie Itofien ui;d ganae Stucke 
zolllrei ins" Uniis. 

Csak ezen védjegy alatt kapható 
Aj a valódi, 
* Br. Liebig tanár 
ídeg-erősitő-elixirje 

tartós gyógyítására a legmakacsabb idegbajok­
nak , tőkép sá'giiságiink , idege-, félelemnek. 
íöfájáMiaií, migrénnek, syívdobo{.ásnnk gyou.or 
bajoknak slb. — Közelebbit mtgu)a*,*}íiniz K 
P'ilaczk mellett fekvő körlevél. Kapható üve­
gekben a gyóíiys/ertárpkbnn. Főraktár ; Török 
József gyógyszerésznél Budapesten;!)). Hott-chnek 
V. Emil gyógy zerésznél Debreczenben ; Knrán}i 
Imre gyógyszere-./nel Nyíregyházán ; Szabó Gyula 
gyógyszerésznél Miskolezon. Ar 2 frl, 3 írt 50 
kr—tí frt 55 krig. (131) 8 - i : t . 

i legjobb minőségű 

ntisimm, 
a cséplés idényére 

Megérkeztek 
a legújabb divatú tiszta 

gyapjúból készült 

„BRASSÓI" 
melyek finomság és tartósság tekintetében -IEÍ.D> 
den más kül- és belföldi gyártmányt felülmúlnak. 

A n. é. közőliség-minél tömegesebb láto­
gatását kéri 

BIEDERMANN E. és FIA, 
a „Brassói" posztógyáraknak kizárólagos 

elárusítói. 
Hol egyszersmind miként a múlt 
évben, úgy ez idő szerint is a rak­
táron levő külföldi gyapjúszövetek 

Szerkesztői üzenet. 
V, Ifi. Hoiybrn. Sorát ejtjük. Az ígéreteket tes­

sék beküldeni mielőbb. 
Míí. JF. Budapest. Az olyan „érdekes sporthírnek" 

s/fvesen adunk téri, d« csakis a hirrit'tcsi rovatban. 
„StttbttJ. (Talán Bú, baj ? Szerk.) SitetiVe-l 

déltf", ^Könnyít, a snadámak.' Ezekre a 
versekre is rádlenek Jókaink kővetkeitö szavat : „Nagyi 
versíró nk úgy tesznek, min' az oroszlán évenkint csuk 
kél kö'yköt ho/.t.ak viláffra persze, hogy a tengeri ma-
ló ez, nriitidcn három béth< n hetet fi^dzik, de ez is annyi­
ban különbözik némely s/apoia ver.»í ó i j a f i á l ó l , boHy| 
a tengeri malacz fiának fiirka nincs, de füte van, ezeknek1 

dedig s e fü le , se f a r k a . " Azl hisszük, a versek 
bckülfíui mege'rteltek. 

/ ? , WQ. Ungvár, jovö számunkban. 

tetemesen leszállított árak mel­
lett árusittatnak el, ugy, hogy már 

búza oltó szert, 
továbbá : 

olajba törött készfestékeket 
minden színben, 

LENKENCSÉT (Firni^sl), 
KOCSIésBÚTORLACKOIAT, 

SZOHAl'ADLí) FÉNYMÁZAT 
ajánl 

i á i József Zeli. 
Debreczen. 

(151.) 3 2 - 5 2 . 

Kiadó tanyaföld. 
A.z JElepen 17V« nyilas (anyaföld a r»jtu levő 

njonnau épült gazdasági épületekkel éB megfelelő 
hvkással; továbbá az űjosztánon a Csere alatt 
mintegy 150 kat. holdat tevő jótniiiőségu földbirtok 
Í4 hold dohánytermelési engedélylyel megfelelő éa 
jókarban levő épüle,'ékkel, csinos lakással és kerttel 
ellátva, folyó évi t-zept. 29-dikétői egy vagy több 
évre bérbe kiadók. 

Bővebb felvilágosítást nyújt a tulajdonos 
Czegléd- úteza 2567. sz. a. (269.) 2—5. 

Miiadó huz. 
A néh. idősb Móricz András hagyatékához 

fele ré*zben leltározott Nagy-Péterfia-útcza 
840-dik sorszámú ház és udvar minden órán 
bérbe kiactö*... ••--—-——••• - - ̂ —«^~ --*£*&* -

Fellételek iráut értekezhetni alólirott 
ügyvédnél, vagy társtulajdonos özv. id. Móricz 
Andrásnénál (lakik Nagy-Péterfia-útcza 842 ik 
sz. a.) 

Kelt Debreczen, 1888. aug. 8-án. 
E m b e r I s t v á n 

(303) 1—3. ügyvéd, 
Nagy-Péterfia-útcza 973. sz. a. 

2 forint 90 krér t *% 
egy egész öltönynek való brünni 

tiszta gyapjúszövet kapható. 
(305.) 1 — 1. 

Kedvező alkalom! 
k i m a r a d t 

üllő liiiiíiiilitiii[iiiLiil 
gyári áron alól 10°|0-tel 

ajánl 

Pájer 
üveg, porc^ei lán, l ámpa és 
k o n y h a berendezés i üz le te 

Dekeczen, ipiaezon. 
(297.) 2—? 

Felelős HZtirkrsKtÖ: Tóth &ást&ló> 
Főmunkatárs : 8»ab<*lc*ka Mihály. 

Kiadótulajdonos : SRfchrrwttein U$. 

Eladó tanyaföld. 
A Szepesen, a 2-dik vasúti őrház közelé­

ben 6 % ny i l a s , szilárd é p ü l e t e k k e l ellá-
tott első rendű Váczi János-féle fanyaföld 
eladó. 

Értekezhetni iránta Tdtí l A n d r á s tu­
lajdonossal Kakas-ú. 611. sz, a. (302) 1-—3 

Minden idegennek, a kik a 
J u b i l e u m i k i á l l í t á s t B é c s b e n 

meglátogatják, a 

Hotel H u n g á r i a (szálloda) 
Bécsben, IMI. Praterstrttsse JXr.13 
mint a legközelebb fekvő és legolcsóbb, melegen 

ajátiUati'-r, 
Gyalogosun 10 percanyi távolságra fekszik a 

kiállítási te-üleltő! (Rotmidálói), a nyugoti es dtíltiyu-
g-oti vasút köze.lebeu, a B cs gyönyörű környékére 
kirándulást rendező északi és keleti vasút, a gödiajó-
álloniAs és a Idvonalu vasat átellenében, Kitűnő és 
olcsó konyha és kávéhÚ7.. — Elegáns szobák 80 krtól 
felfelé. (258.) 4 - 1 2 . 

m^üaxoxrixriixixix; 
Paciéit János 

mag- éő virágkereskedő, Üebroczenbeo. 
A n. é. közönségnek figyelmébe ajánlj» 

friss és legjobb fajú tarlórépa és téli re­
tekmag fajait, a mostaoi vetéshez ; 

továbbá eladó néhány ezer teljes kert i 
szegfii palánta, ép és erőteljes, a legszebb 
szinekben, kiváló fajok, vegyesen 100 durab 
4 forint. 

Koszorúk és csokrok készítése a le^'-H 
ujabb div»t szermt ízletesen, tőről vágott friss 
rózsából és másféle virágokból elvállaltatik. 

A n. é. kőzönségoek becses pártfogását 
kérve vagyok 

kiváló tisztelettel 
P a o z e l t JTá-nos 

mag- és virágkereskedő, 
Debreczen, Batthányi-uíc?a. 

(287.) 3 _ 3 . 
I X I T X I I I I I I X J I X I I X l l 

Legfinomabb kellemes zamata valódi 

PORTORICÓ KÁVÉT 
5 kilós csomagokban 9 frt 4 0 krért ajánl 

GERÉBY FÜLÖP 
299.) 2 - 3 . DEBRECZJÍNBEN. 



DEBRECZEN-NAGY VÁRAD1 ÉRTESÍTŐ. 

IHado ház. 
Nagycsapó-útczán 396. szám alatti ház, 

külső ondódi földjével együtt, öt szobát, kama­
rát, pinczét és kettős udvart tartalmazó, szabad 
kézből eladó. Nemkülönben egy jökarban lévő 
zongora, több rendbeli bútorok és férfi ruhaféle 
is eladók. Értekezhetni a bentlakó tulajdo­
nossal. 2—3. 

Árverési hirdetmény. 
A debreczeui ref. egyház tekintetes gaz 

dasági szakbizottságának 217. számú végzésé 
vei az uj Consistoriaíis ház telke után eső 11 
hold és 1523 D öl földje a C z ú c z á b a n , 
közvetlen a Szálai István tanyája mellett, az 
1 3 8 8 . é v i a u g u s z t u s h ó 2 9 - k é n d é l ­
e l ő t t 1 0 ó r a k o r az egyház tanácstermében, 
egyháztér 344-dik szám alatt, o k t ó b e r h ó 
e l s e j é t ő l 3, vagy 6 évre a legtöbbet ígérő­
nek bérbe fog adatni. 

A. kikiáltási ár 168 forint, melynek 10 
száztóliját az árverelni szándékozók a kiküldött 
bizottság kezeihez letétbe helyezni kötelesek, 
különben e fárgyban kellő felvilágosítással 
szolgálok esapó-utcza 319-dik szám alatti la­
kásomon. 

Debreczen, 1888. évi augusztus 11. 

Otrokocsi Végh János, 
a debreczeni ev. ref. egyház algondnoka. 

(309.) 1 — 1. 

95. 
424. 

A z I S T V Á N g ő z m a l o m - t á r s u l a t 
Á.3E1. JT£30-3TZ£3B: tó 

helyben kötelezettség nélkül, 
és azl887.ápr. hó 18-áa Budapesten tartott 
általános magyar malom gyűlésen megálla­
pított s 1887. jun. l é n életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szf-rint. 

Készpénz fizetés mellett. 
imgyeaa atxá'klía.t. 100 kiló 

A. B. Asztali dara nagyszemü 
C. szinte 
0 Királyliszt 
1 LánglÍHzt 
2 Jáontliszt . . . 

""'d Zsémíy eirsH"kirR>n^r~^r 

4 » - IÍ - * 
6. Fehér kenyér!inzt i *Ő rendű 
6. szinte 2-od „ 
V. Közép 'ienyéríibz! 1-aő „ 

2 od j , 
8V. 
83 /4 

9. 
10. 
11. 
12 

Barna 1 öő 
2-od nh7Q< 

. 7 0 , 
« 5 0 
„ 50 
„50 

l ő 80 
14 80 
15 -
14 60 
i r -

' l 3 40 
12 80 
12.— 
a -
10 60 

9 60 
9.— 
7.— 
6 — 

3 40 
3 

L&bliszt 
Verts liszt . . . 
Finom korpa zsákkal 
burvakorpa 7-sákkal „ — „ ~ 

A finom és durvH korpa árából eddig 
engedélyezett 5°/0-tóli engedmény a feunem-
litett egyezmény folytán szintén beszüutet-
tetett. 

Debreczen, 1888. Augusztus 8. 

M (152.) 32—52. __ 

U.SWIU, l>ii»-íu»in4;My<'tló.« I'-Ü « / .e i i i i i ! f i 
,D idö i.l-.itt hiy.iossii t-n JVíjduUmi n«\l-
ol i i tni ika itosciii vörös ajóiiys'APriiir 
e b e d ü l vbiódi Ka«llniu>.r-fVl« l?uk-

re ejíyp/.orü buecscLclp.f»e nlbil. 
lüfíj- doboz, i'vejíKcl is r rar i ic l so kr . 

Cüldrne Medaillen rHR£f,fgiai(.1,,viCi!ldGnE M E M I E Í 

Debreczenben, Dr. Rotpcbnuk V. Emi 
gyógyszertárában, Czegléd-utcza Fried-ház 

(268) 2—8. 

Alapíttatott STRÖMER ANDRÁS, A l a i ) i t t a t o t t 

1860-ban. n n í j ÍJ sí 1860-ban. 

Grosser Platz Tír. 26, Sclilossergesse £ir. 2, 
ajánlja 

gazdagon felszerelt gtjári'rreletár'At 
különféle vásznakban, kávé-, asztal- és ágy-
garui turákban, mindennemű damaszt á ruk , 
kané vas, shirt ing és chiffonok, úr i - , női- és 
gyermek-zsebkendők. Nanking-ok vagy In-
let t-nk, barebe t -e t i felső- és alsórhnákra, k é s z 
férfi fehérnemüek, Oxford-ok és Cretton-ok; 
továbbá 

futó-, sofa-, o l tá r - és ágy-szönyegek 
a legújabb minták szerint, 

nemkülönben minden e szakmába vágó árúcziklek a 
legolcsóbb, szabott gyári áron. 

Szétküldés a vidékre utánvét mellett. 
Kimerítő árjegyzékek k ívánat ra azonnal 

ingyen és portomentesen megküldetnek. 
A'czóg jó mértékről és kitűnő minőségről kezeskedik 
és a meg nem felelő áiút akadály nélkül visszaveszi. 
Csomagolásért és szállítólevélért semmi sem számillatik 
Küldemények 5 kilogrammig az osztrák-magyar] 
monarchia minden helyiségébe 30 krba kerülnek, 

(238) 7—10. 

D e b r e c z e n , 1 8 8 8 . A p r i L 

Bignió János 
b ú z a k e m é n y í t ő - g y á r á b ó l 

Nagy-Hatvan-u tcza , saját ház , 1093. 

m 

Legfinomabb Cryslal keményítő 
n Cspke n 
„ 25 és 50dekapakétokban 

K^zép finom (MouseTínJ . ~" . 
Közönséges „ . . . . 
Ragasz, finom vékony . . . . 
Hajpor, finomul darálva 
1 rizma indigó kókitö papír ff . 
i . ; . „ / . • 
Í00 dzt. kékítő viz . . . . 
100 köles Ilokspan (dupla) 

Nugy raktár 

100 kiló bikkfa szén darabos . 2 frt. 
100 „ Coaks 
100 „ Itoszitczi kőszén . 
100 „ Mágia kősóin 
100 „ Sulon kőszén porosz . 

f£^g£* Kívánatra coaks, fa- és kőszén házhoz is 
szállíttatik minden külön dij felszámítás nélkül, 

(159) 1 4 - 2 0 . 

j too I 
kiló 1 

frt 

24 
16 
16 

112 
10 
30 
24 
18 
14 
55 
24 

2 
2 
2 
2 
1 

kr. 

— 
— 
— 
— 
— — 
— 
— 
— 

50 

—1 — | 
— I 
20 

AZ ELSŐ kOZVfcTITÖ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHEBMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-ház. 

G a z d a a s s z o n y n a k vagy b á z v e z e - T a n u l ó k a t teljes ellátásra elfogad egy 
í t ő n ő n e k a j á n l k o z i k h e l y b e n vagy helybeli uri nő. Bővebbet irodám. (1159) 

v i d é k r e e g y l e g j o b b k o r b a n l e v ő M i k l ó s - ú t c z á n egy újonnan épült úri-! 
n ő j ó b i z o n y í t v á n y o k k a l . B ő - lakást tartalmazó ház, mely évente 900| 
v e b b e t i r o d á m b a n . (1131.) | frtot jövedelmez, eladó. Ára : 12,000 frt 

' -ELADÓ H Á Z . B a t v a n - ú t o z a e l e - Több rendbel i , teljesen j ó k a r b a n levöl 
' j é n e g y n a g y h á z , m e l y é v e n t e j bú torok , nevezetesen : ebédlő es szalon-

2 1 0 0 f o r i n t o t j ö v e d e l m e z , s z é p 1 berendezés, elköltözés végett szabad kéz 
n a g y t e l e k k e l é s k e r t t e l , s z a - | »ől jutányos áron e l a d o k . - Lrtekezhetn 
b a d k é z b ő l j u t á n y o s á n e l a d ó . — ! Zicherman H. irodájában. (1081.) 
B ő v e b b f e l v i l á g o s í t á s t i r o d á m - C s a p ó - ú t c z a elején 2 szoba, előszoba: 
b a n . (1152.) 1 konyha, kamara, pincze kiadó. Bővebbet) 

Í E l a d ó h á z . Egy szilárd anyagból épült, irodámban. ^ (251.) 
ház, mely egy jóforgalmu tágas bo l the ly i - 'G-azda t i sz t i , esetleg k u l c s á r i alkalma 
séget, borméro szobát és megfelelő lakosz 
tályokat a hozzátartozóval tartalmaz, 16 
öl ondódi földjével, szép udvari kerttel, 
szabadkézből, kedvező feltételek mellett 
eladó. Bővebb felvilágosítással készséggel 
szolgál irodám. (1149.) 

| E l a d ó h á z . Czegléd-útczán egy szilárd 
anyagból épült és 5 szobát, konyhát s 
kamarát; továbbá egy keresztépületben 2 

zást keres szerény feltételek mellett, egy 
40 éves, nős gazdász, ki 1869 óta na-j 
gyobb uradalmakban mint kezelőtísztJ 
számtartó és kulcsár működött, jó bizo­
nyítványokkal van ellátva, a magyar ésl 
német nyelvet szóban és írásban, a tót ésj 
román nyelvet szóban birja. Szíves aján 
latok kéretnek „S. J. gazdász 1078" czíffi; 
alatt e lap kiadóhivalához 

szobát es istállót tartalmazó ház, mely E g y Umra th- fé le 4 lócre jü cséplögéb 
évente 560 frtot jövedelmez, 6 ' / , hold, fe lszereléssel j u t á n y o s á n e ladó , eset 
ondódi és 7 % hold uj földdel együtt, sza-; l eg a eséplés i i d é n y r e bérbeadó . 
badkézből eladó. Ára : 10,000 frt. (1139) G s o k o n a i - ű t c z á n egy eserepes ház, 5| 

J O o r r e p e t i t o r n a k vagy h á z i n e v e l ő - 1 szoba, 3 konyha, 2 kamara, istálló, pin 
n e k ajánlkozik helyben, egy, a keresk. cze, udvari kerttel a legjobb karban sza 
akadémia II. osztályát végzett ifjú jó bizo- bad kézből eladó, esetleg bérbeadó. Bő-! 
pvitványokka), szerény feltételek melletti vebbet irodámban. (827) 

Lótenyésztés emelésére alakult részvény-társaság 

JR^. é . a u g u s z t u s J t r ö ^ l S - ^ x x 

L ő r i n c z v á s á r a l k a l m á v a l 
a f en tneveze t t t á r su l a t 

LÓDIJAZÁST 
r e n d e z . 

A lódijazás vasárnap délután 3 órakor a vásártéren fog végbe­
menni. Dijaztatni fog : négy : legjobb és legszebb pár 

kocsiló és négy hátasló. 
A bejelentések augusztus hó 10 ig tekintetes N á n á s y F e r e n o s iir (lakik : 

Debreczen, Szent-Anna-útcza) a lótenyésztési bizottmány elnökéhez intézendok. 

(270)4-4. Az igazgatóság. 
272. szám. Árverési liirdetrnény. 

A debreczeni kir. járásbíróságnak 11597/ I888- I>- számú végzése folytán közhírré téte­
tik, miszerint Weiss és Pick, b.-pesti kereskedő czég részére, Rósenfeld Jakab, b.-ujvárosi 
lakostól 300 frt tőke, ennek 1888. évi márczius hó 1-ső napjától számítandó 6% kamatai, 
és eddig összesen 12 frt 85 kr perköltség erejéig, 1888. évi májas hó 18 kán bíróilag 
lefoglalt és 277 frtra becsült íiázibútorok és két fejős tehénből álló ingóságok 1888. évi 
augusztus hó 22-kén, d. e. 9 órakor kezdetét veendő és B.-Újvároson, alperes lakában, — 
205 forintra becsült egy férfi- és egy női aranyóra, aranyláncz éa egy gyémánt köves arany 
fülbevaló pedig 1888. augusztus hó 23-kán délelőtt 9 órakor a helybeli kir. törvényszék 
árverési termében megtartandó nyilvános bírói árverésen, a legtöbbet Ígérőnek azonnali 
készpénzfizetés mcllntr, szükség esetén becsáron alól ÍP, el fognak adatai. 

Debreezen, 1 JpS. évi augusztus hó 7-kén. 

(304.) 1—1. bírói kiküldölt. 

H a j d t ó i r á r m e g y e s D e b r e c z e n s z . k i r . v á r o s f ő i s p á n j á t ó l . 

^ Pályázati hirdetmény. 
Hajduvármegye folyó évi szeptember havi közgyűlésén a megüresedett k ö z ö s 

p é n z t á r n o k i á l l á s , mely évi ezeregyszáz (1100) forint fizetés és háromszáz (300) forint 
lakbérből álló javadalmazással van összekötve, valamint az ezen állás betöltése folytán esetleg 
üresedésbe jövő hivatali állás vagy állások fognak választás útján a legközelebbi általános 

Jtisztújításig terjedő időtartamra betöltetni. 
Felhivatnak a pályázni kívánók, hogy kellőleg felszerelt pályázati kérvényeiket 

hozzám, mint a kijelölő oizotH^íeíebbezfe^2 * ° l v ó é v i s z e p t e m b e r 1 5 - d i k n a p j á i g 
annyival inkább benyújtsák, ]^h { Jé érkező pályázati kérvények tekintetbe vétetni 
nem fognak. 

Debreczen, 1888. július hó 26. 

(293.) 2-3. Gr. Degenfeld József, 

mely nemcsak a polgári körökben kedvelt, de utat tört magának a felsőbb és le«fels$bb 
körökben is. 

Ö fensége József föheg. és 8 felsége I l i n szeri iirilj 
• • ••"" a s z t a l á n r e n d e s i t a l u ú t saso lgfá l . , 

K o n s t a n t i n á p o l y b a n , A lexandr i ában , l egköze lebb F i a m é b a n is ép ugy 
mint h a z á n k b a n általánosan a k o l e r a megbetegedés ellen p r a e s e r v a t i v gyógyszer­
nek bizonyult.— Mindazon tisztelt fogyasztóinak, kik ezen ásványvizet akár borral, gyógy-
ozélokra, vagy tisztán mint asztali vizet előszeretettel használják, kérjük azt rövidítve 

Á G N E S 
forrás néven kiszolgáltatni. — A nagyérdemű közönségnek ásványvizünket szíves jóindu­
latába ajánlva, maradtunk teljes tisztelettel a z Á G N E S - f o r r a s 

k u t k e s e l c í s ó g e M o h á n . 
Friss töltésben az ország minden gyógyszertárában, füszerkereskedesében és ven­

déglőjében kapható. 
O r s z á g f o s í o r a - k t á - r g r U r s z a ; 

I^EDES UTY L . 
ki r . és fljserb k i r . udva r i á s v á n y v i s • szál l í tónál 

B U D A P E S T E N , Erzsébát - té r 7. sz. •M 
Borral használva kiterjedt kedveltségnek örvend. ^m^> 

R a k t á r D e b r e c z é n b e n : Csanak József, Geréby F ü l ö p , -̂  , 
Kickl József Ze lmos , S z a b ó Zs igmond és Varga Lajos u r a k n á l . -|-
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Legnjabb szerkezet. 
A tiiiUMirlaiitiuk mai liltisa sxtíriiil a í c g í ö k c -

l*»ies€?M3 v a r r ó g é p a 8»»agras l i ö x i y ö k ü 

NATALIS-féle 
vfHi 'ó-g-ép c s a l á d i h a s z n á l a t r a , me­
ly e k e i t Esem c s a k f e l i ^ r i i c i n ü c K , h a ­
n o i n b á r m e l y í'éníi <és n ő i , s ő t k a t o n a i 
ö l t ö z é k e k elkészítése i s a l e g n a g y o b b 

k ö i t y n y ü s c ^ e l e « x k ö z ö l l k e < ö k . 
K z e n gép e l ő n y e i : hogy sokkal na­

gyobb és magasabb az eddig- ismert varrógépeknél, 
ugy hogy a lo îijnbb szabás szerir.t alakult ruháit a leg-
kisi-bl) akadály nélkül megvarrha tok . 

Nagyon vastag szöveteknél magas tü-
jára t , zajtalan, könnyű és gyors járású, agy 
hi>|> y csuk a kii j ó c s k á n a k m i i k ö d e s u h a l k a n 
h a l l h a t ó, még a legki lar tósnbh var rás sem oko* f á » 

I ' a d á s t , miiilhogY a va r rógép részei ngy vannak szerkesz tve , hogy forgó <{s esá^-ó mozgásaik a 
longi-ly ágyakban és viut-túnoibcn, ni ilyolt különben könnyen szükitbelök, csakis a legkisebb s ú r ­
lódás és kopásnak v.innnk a h h e l v e . 

Minden egyes ívsz ezen v n n ó g é p e k h e z k ü l ö n l e g e s g é f > C l l l i ^ S X Ü I , ugy 
hogy az bármelyik v j r rógépbo miii'len igazit ss ni:lkiil bi-leillcszlhelft. az igy elkészült részekből 
ósszeá l i i to ' t va r rógép azonnal va r rókéces s nem igényel semmi helyesbí tés t sem. 

A varrógépek cl vannak látva miiHlenCéle kigondolható s czélszern l l j i t á l S O l i k a l t 
a m. : a mi s7.<>hntlnlma%otl III >vc számlapos öllés i g i£ tónkkal , különleges rugó n"lküli íou- i l -s ta-

nval, k-'tlös h.i i tókerék, vál tóval , önműködő orsó készülék-
alsó fonal lw> nélkül igen kényelmes tübeiliesztéf), 

há lyozóvj l , a hajócska szög ónnlu|o/<ói 
kel, hajócskii-emelővel, a felső és az 
uj tiiroüó seirély-'vel. 

Legfinomabb kiállí tás, dú-nn díszítclt fénymázolás, a haj tókerék, valamint mindi n egyes 
kicsiszolt rész á lonynyi l kenve , nagyon disze-. állvány, szőnyeg padlóval 

Mielőtt, Víilaki varrógépet vesz, nézze meg ezen uj .szerkezetű NATALIS-féle 
varrógépet, ez e vitázna tUnnl n legtökéletesebb minden eddig létező varrógépek között s 
roppant előmen telt fonusit a Singéi'-féle ii;ó(Kzer felett, mely műszaki ti-kintetben rí ég 
nagyon sok hiányokkal bír. 

Egyedü l i fő rak tá r : 

( 2 4 5 ) 4 - 1 2 . D E B R E C Z E N B E N . _ _ _ 
H a r i s n y a k ö t é s e k f ö l v á l l a l t a i n a k . 

BOUILLOJNT 
kivonat 

hfivelyesveteményböl 
el v a n n a k i smerve 

mint a legjobbak és legolcsóbbak. 
E g y t k e á s k a n á l l a i a k i v o n a t b ó l a í o r r ó - v i z z e l m e g t ö l t ö t t c s é s z é b e 

t é v e , m i n d e n h o z z á a d á s n é l k ü l e r ő s é s Í z l e t e s h ű s f o r r á z a t o t a d . 
Kapható a csemege-, fűszer- és drogueárú-űzletekben. 

M£t>#ponti raktár : Bécs L, J*8oroirgottstrasse 6. (221.) 9 -20 . 
B e b r e c z e n b e n k a p h a t ó : 

GERÉBY FÜLÖP kereskedőnél. 
CHRISTOPH FERENCZ-féle 

s z a g t a l a n , a z o n n a l s z á r a d ó é s t a r t ó s . 
Gyakorlati tulajdonságainál és egyszerűségénél fogva kiválóan alkalmas a padlók házi 

| fényezésére. — A szobák 2 óra múlva ismét használhatók. — A fénymáz különböző színiben 
ífi-ddsre mint olajfesték) és szintel-nüi (c.hupán fényezésre) kapható. Minták és használati 

[ utasítás kaphatók a rak tárakban . 
Bakíár Debreczenben: 

GANOVSZKY L A J O S 
kereskedőnél 

(306.) 1 -

Christoph Ferencz 
feltalálója és egyedüli gyárosa a valódi 

padló- féoymáznak 
Prágában és Berlinben. 

BOR&WYI VIKTOH 
gazdasági gépgyáros és gépraktár tulajdonos 

ajánlja a n. é. gazdaközönségnek ujabban dúsan felszerelt gépraktárát, hol készlet­
ben kaphatók mindenféle kétbarázdás ekék, egybarázdás Gubitz-fcle ekék és 
eke-részek, kapáilók, töltögetek, magtakarók, Howard és Scott boronák. 

Soros és szórvavetögépek , szénagy üj tők, szecska- és répavágók, tengeri-
morzsolók, többféle szelelő és Backer-féle rosták üszögválasztó szerkezettel; 
Humfris féle export-rosták, konkolyv; lasztók (Trieur), könnyen kezelhető r u h a -
mángor ló -gépek , kútszivattyűk, kem-fecskendők és bor-sajtók, továbbá : 

Gözcséplögépekhez való részletek, 
tengelyek, rézperselyek, aczéldobsÍDek, faéczek, faperaelyek rézbéléssel, rugók, csa­
varok, dugattyúkarikák (Kolbenringe), kazáncsövek, csőszoritógépek, tüzelőro&té-
Iyok, szívótömlők, malomtenge.yek, mentőbádogok, rostaszövetek és egyéb géprészek. 

Gépműhelyemben mindenféle gép- és kazánmunkákut, javításokat, farész­
fogak k iprése lésé t jutányos árak mellett teljesítek. A gözhenge rek k i fu rásá t 
ahoz külön szerkesztett fú rógépemmel rajta a gépen bárhol eszközöltetem. 

A legújabb kévekötő és más mindennemű 

jutányos áron szálli'om s azoknak munkaképességéről felvilágosítással szolgálok, a 
gépek felállításához, elindításához begyakorlott munkást s a szükséges pótrészeket 
készletben tartom. 

Végül egy egészen újonnan kijavított Schutth-.worth-féle 10 ló ere jű 
gözmozgopy a legújabb szalmafűtő szerkezettel és Kxpensióval felszerelve jutányos 
áron eladó. ' ' (79.) 1 7 - 2 0 . 

Ü z l e t h e l y i s é g : D e b r e c s e n , N a g y v á r a d - u t o z a 2 2 2 7 . s a j á t - h á z . 

SZÍJGYÁRTÓ Ü Z L E T I 
Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy csapó űtcza elején M 

(Stenczinger-ház) az „ARANY BIKA" szállodával szemben levő | | 

illffIliit fI11SM111 
mindenféle kész 

LÓSZERSZÁMOK ÉS GÉPSZIJAK 
nagyválasztékban kaphatók és megrendelhetők. 

"" Vidéki megrendelések és javítások gyorsan és pontosan teljesíttetnek."^SS® 
A nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri 

tisztelettel 

(292.) 1—3. 
SZENDREY KAEOLY § 

szíjgyártó. | 

C s a k x » ö v i c l i t l o i í * ' . 
Ha tóság i lag engedélyezet t 

Dtíbrí'C/cnböl véglegesen eltávozom 

nöi ruharak tá ramat 
11. ni.: kész nöi r u h á k szövetből, t e rnó és krc tonból , man t i l l e t t ek , 
csőköpenyek, tavaszi felsők, tavaszi g y e r m e k r t i h á k , g y e r m e k felsők. 

K a x i a v á s z , ve l e s s s , k e n d ő , p a p l a n , t r i k ó t ; 
vászon, szövet, ternó, kreton, fehérnemű, mieder, nap- és esöernyö | 2. 
stb. e szakmába vágó czikkekkel v é g k é p e n f e lhagyok , üPfT* á r u i m a t 1 J 

t e t emesen l e szá l l í t o t t á r o n "^BQB ' ~ 

A téli áruk a bevásárlási áton alul adatunk el. — Tisztelőt tel 
1 A J K A A l t i V l l I S 

Fillér, a ii iegyHuua IIM:IIÍ'U. 
Ki, iiy,l«il>i'lyi»i!g n lMiriMnli'JiósM'1, ;iz első onii'lo.ti Inttűs (<s a iuizi Inílorok 

Aiiüiiszhis l - lő l k i - ós r i adók . ( '235.) 2 - 4 . 

| ( ^ ^ f > ^ ^ ^ s ^ & ^ 5 s ^ r f ^ ^ í 3 N H ( V ' . ^ - A N ^ . 

DEDRECZENI ASZTALOS-EGYLET 
'ajánlja 

a Kenyér- piacz téren Tisza (volt Degenfeld) házban levő mindennemű b e l - és 
k ü l f ö l d i valódi p o r p h i r , g r á n i t , s y e n i t és m á r v á n y 

SÍitÉM LÉKtÍK 
nagy-vá la sz t ékú r a k t á r á t s a z o k n a k fe lá l l í tását í igy he lyben m i n t vidé­
ken a leg ju tányosabban eszközli . — Elvállal s í r - fe l i ra tok, nemes i ez imerek 
és d o m b o r m ű v e k készí tését , valamint s í r -ke r i t é sek és rácsoza tok felállítását. 

8gg|!i§r* Siefjiih ** ezimre figyelemmel lenni s üzle.tünlcet más 
hatsonlo vállaínttal öntjrxe netn téveszteni, ""9HB (286.) 2—3 . 

S3SSM3&38383^^ 
» & • 

D E B R E G Z E N , 
Föpiacz, Csapó-útcza szeglet, 

„Bika" szállodával szemben. («e.) 3-a. 
Ajánlja dúsan berendezett fehérnemű, nöi divat, pipere, 

illatssser, rövidárú és kézimunkák raktárát. 

Birtok-eladási hirdetmény. 
A magyar nemzeti múzeumi alapnak Biharmegyében Vársonkolyos és Tizfalu hatá­

rában levő 702 \H% holdnyi erdő, 2 -}-g-ff|{ holdnyi szántó, 121 TJ{j2 holdnyi rét, 211 { »2{> 
holdnyi legelő és 8 J#4-!--holdnyi terméketlenekből álló ingatlanai, valamint Vársonkolyos 
határában a nevezett alapot " V ^ - ö d részben és a tizfalui birtokán őt megillető italmérési 
jog, mind a két birtokon az eladó alapot megillető vadászati jog, végül a sonkolyosi agyag­
bánya után a múzeumi alapot megillető jövedelem is, örök áron eladatnak. 

A zárt ajánlatok, mel\ek boritékán határozottan kiteendő a tárgy, a melyre az 
ajánlat vonatkozik, 50 kros bélyeggel ellátva a közalap, ker. főtisztséguél Czegléden, akár az 
elősorolt fekvőségekre, vagy jogokra külön-külön, akár együttesen 1888. évi szeptember hó 
3-dik napjáni déli 12 óráig nyújtandók be. 

Kikiáltási árul az összes fekyőségck és jogokra r ézve tizenkétezer (12,000) forint 
levén megállapítva, az ajánlathoz a kikiáltási ár (10) százaléka bánatpénzül csatolandó kész­
pénzben, vagy tőzsdei árfolyam szerint számított állampapírokban. A bánatpénz valamely kir, 
adóhivatali vagy a czeglédi alap uradalmi pénztárnál is letehető, mely esetben a letéti igazol­
vány az ajánlathoz csatolandó. 

A vételár az ajánlatokban számokkal és betűkkel kiirva kiteendő és az ajánlattevő 
által kijelentendő, hogy a feltételeket ismeri és magát azoknak feltétlenül aláveti. 

A feltételektől eltérő, vagy későn beérkezett ajánlatok figyelembe nem vétetnek. 
Az ajánlatok elfogadása vagy visszautasítása a vallás- és közoktatásügyi in. kir. 

miniszter szabad elhatározásának tartatik fenn. 
A feltételek a vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisztérium segédhivatali igazgató­

ságánál, továbbá a czegléd-mislyei ker. főtisztségnél Czegléden, valamint Nábráczky Sándor a 
gróf Zichy-féle révi uradalom erdészénél — Héven, Biharmegye — betekinthetők. 

Budapest, 1888. évi juiius hó 20-kán. 

(27i.) 4—5. A vallás és közoktatásügyi ni.kir. minisztériumtól. 
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Tiszteiénél van szerencsém 
figyelmét a valódi 

közönség becses 

KRAKKÓI 

CSERÉP-KÁLYHÁIMRA, 
melyek ugyanis az anyag l ü n n e n t e s s é g e , i - g m e n -
l e s a j tók , a t ü i i h » z a ni o k c z é 1 s z e r ü be r ende ­
z é s e , a t ü z e l ö-a n y a g t e l j e s k i h a s z n á l h a t á s a , 
nemkülönben c s i n o s , d í s z e s k i á l l í t á s o k és o lc só 
á r a i k által széles körben megkedveltetlek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel a-i eddigi fafütésre berendezett kály­
háim mellett még, g y á r i házam által szervezett és szí-badal 
mázott töltő és szabályozható készülékkel ellátott 
kályhákat a legmelegebben a j á n l a n i és leglényegesebb* 
előnyeit elősorolni : kitÜHÖ fütó'képesség, c s e k é l y fű tőanyag fel­
h a s z n á l á s mel le t t . 

A termek vagy szobák tökéletes szellőztetése és egyenlő kifütése. 
Egyszerű és kénye lmes befütése. Mivel a 24 órára szükséglendö kőszén vagy koaks 

egyszerre betöltetik. 
Az ezen szerkezetű kályhák által, egyesítve van a cserép- és vaskályha előnyei és ezért 

ezeket szintén a legjobban ajánlhatom. 
K á l y h á k különböző színekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k iv i t e ib e n szállíttatnak 

és mindkét fűtési modorban épitíletnek. 
Kanda l lók kályhával vagy a nélkül terracotla színű, vagy barnára, zöldre zománezozva (glasirl) 

díszes felzetekkel (Gesims), mindig készletben tártainak. 
T a k a r é k - k o n y h á k cserepekből, erős vas és vörösréz részekből összeállítva, kívánságra 

legnagyobb kivitelben epittetiiek. — F ü r d ő k á d a k k é s z í t é s é t p o r c z e l l á n c s e r e p e k b ő l , 
v í z v e z e t é k k e l e g y ü t t g y á r i á r a k b a n v á l l a l o m át. 

Legmélyebb tiszteleltei 

Zdnkesch Samu özv. Eperjesen. 
mint a valódi krakói cserép-kályhák magyarországi gyári föraklárosa 

K é p v i s e l ő s é g D e b r e c z e n e s k ö r n y é k é r e n é z v e : 

KASZAWYITZKY ENDRE urnái 
U e b r e c z e n b e n , főpiaez i iveg- és po reze i l án - r a l i t á r ában , 

a hol kívánatra képes á r j egyzékek díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni min ta -
ká ly l lák is a n. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről készséggel adatik. 

(242) 7 - 7 . 
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33 K o r o n a ^ 4 f o r r á s 
„Gazdák és iparosok általános hitelszövetkezet" 

debreezeni fióktelep árúcsarnoka ajánl 
szmkendert)ől való 3 ágii 

-ct ö l i : é^mL y—iz s i n ^-f jre> tc5 

GÉP-OLAJAT, ~ 
„Korona" forrás ásványvizeket, 
kíttinő zaiatn kávékat 148 MM208 frtig, 

továbbá : mindennemű fűszerárukat kiváló jó minőségben 
igen jutányos árak és pontos kiszolgálás mellett. 

Árúcsarnok helyisége : Hiskolczi-féle ház vármegye-ház 
mellett. 

Tisztelettel 
(308.) i—4. 4 Z igazgatóság. 

99 Korona" foirjr̂ ks 
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Csak palaczkokban 

azért 
I vigyázat a vételnél! 

mert minden más kétségte lenül : hamisítvány és tévútravezetés. 
~~ Zacherl J., Bécs, I., Croldschmiedgasse J\§. 2. 

Kapható Debreczprjben : 
f io lm Meinricli ke r e skedőné l 
Diimiik Méla 
André Káro ly 

Csanak József k e r e s k e d ő n é l 
Oeutscli Aliiért 
Varga I^ajos 
i z a b ó %sig-ntond 
(xiaszner K á r o l y 
Oanovszsky liajos 
Hegedűs I*. 
Cioltl Mándor gyógyszerésznél 

EEenedek Árpád „ 
ifj . W e l d n e r József „ 
Pozsgay Anta l „ 
Szení-Hirályi és X&aleuda keres­

kedőnél* 

Ér- t t iószeeen : 
Ipr-IEndréden ; 
Éi-itliliályfalván : 
Hc-Mánáson ; 
l í a r c z a g o n ; 
]%ía£y.MLárolyl»att t 

« e r««yó"íí l fal t t l»an i IBollyán Qánor ke reskedőné l 
^~ " s " Mezey Albert „ 

Cíeszterédi M. F e r e n c z „ 
X<évay Tíncze n 
Sclklaelita János „ 
Verjánis Dániel ^ 
liLawfman Jakali 
kerekes Bertalan ^ 

» !> 3¥onn János 
F'üsnök-K.adánylian í ifj. iMagyaiosgyL. és társa,, 
Sasékelylíidon : Tnnyoghy l iajos „ 
Szoboszlón: I4.iírner l l é l a „ 

Az ország többi városaiban raktárok ott vannak, a hol „ZacIlCrlill" falragaszok vannak 

i<ifűggos«lve. (188.) 9—12. 

ussolis^iísoziq jq£8 qqoÁSunSai n jnini 
•s-e Cflse) O Q q T I Q Z O Q a q ö Q 

«!!> I M l i l i í í s-l 

.)Z9UI9{ 0píf9§lZSp ^Bqdsy 
^BfBj 'B e^nizsíSn ^OS'BAII'B osoto'se njozspzo neSi p n i I 

* ÍM 

Telefon 
összeköttetés. 

Van szereii'.sénis a tiszlelt 

^ # - s ggzrtaközón'ieg szíves tudomására 

hozni, liogy a 

Clayton és Shuttleworth 
angol gépgyáros czég 

Debraossen és v i d é k é r e n é z v e á t v e t t ü k . 
Ezeu körülménynél fogva a fVnlirt czeg minden gyártmányát ep oly julányosun szállilhaljtik, 

mint maga a gyár. -— A tisztult vevőközönség ke'nye'mére üzleltelcptínkeí a 

is összekölleíésbe hoztuk és így Debreczen város bárni*-ly tdefon allomosáról lebt-t velünk min­
denkor beszélni. Teljes tiszteletial 

g-azflaság^i g é p c s a m o U a é s g ó p m í í h e l y e . 

Raktár, iroda és műhely Debreczenben 
Nagy-Péter f ia -ú ícza 8 5 3 . sz. he ly ivasü t megá l lóhe lye . 

(298) 2—5. 

•HQqUQZOQjqQQ {-f-t (űz) 

'pqo^Soq-C^jO 

Í*%I«O\:I»I .B:S-> 

^OIIOJ tiBqS^ moim{ ̂ e^xzs^ 
{oqiepTioijuizs 'liksomra qqoföe^ 

Első béc§i buvészeíi ké§zíilékek gyári r ak tá ra 
Miécs, JT., Maysedergasse 2. 

Nagy raktár büvészeti készülékekből művészek és műkedvelők részére Gazdag választék 
„laterna magica"-ban és ködfályolkép-készülékekben Gőzgépek horszeszftiféssel 2 fit, 

3 25, 4.50, 5.50 egész 50 forintig. 
IJOCOmotivok tartálylyal 4 frl 8 0 , - 6 75,—8J5 és feljebb 
Milliatur-gÖzhajÓk 2 frt 90 , -4 .50 , -6 .50 ,—11 frt. 
SporteVCZÖk, a vnben magukat hajtják 75 kr, 2 frt, 2 frt 50 kr. 
Házi és SZObaSÜrgÖny 10 méter hosszúra vezethető 6 frt 50 kr. 
Villamos készülékek elemivel 3 frt 50 kr és 7 frt. 
Vil lamos mOZgonyok 3 frt 50 krlól felfelé. 
Messzelátó, távcsövet pótol 1 frt 25,-1.75,-2.50,—20 frtig. 

Camera-ObSCUra, optikai rajzoló-készülék l frt 7 5 , - 2 90, -4 .50. 
Fényképésze t i készü lékek , vegyanyagokkal teljesen felszerelve. utnsitással 16—25—45—63 frl. 
Tremola-Concert harmonika , magyarázattal i. — II. — m. — ív. 

1.50 2,75 4 . 5.50 csengeiyüjátékkal, egyszerű: 
Léghajók, lampionok és tűzijáték. 2 frt 25 kr, kellős 3 frt 

Nagy választék élvezeti és fényűzési czikkekben, társas- és mulattató játékok. A nagy kaWogus 
20 kr levélbéíyegért megküldetik. Kivonat a nagy katalógusból ingyen, (260.) 3 4. 

Kl ing l R., Wien, L, M a y s e d e r g a s s e 2. 
Debreczenj 1888. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 885. sz. 


